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A mindennapi iv.
(P—d.) A mai szent napon az "Ob-

strukczióhoz" czimzett vidám és elmés
társaság tagjai arra kértek névszerint való
szavazási, hogy holnap péntek legyen-e,
avagy szombat. Ez volt az egyik neve-
zetesség, a másik pedig annak a vita-
tása, hogy vajjon van-e az ellenzéknek
Ephialtese.

Köztudomásu dolog volt ugyan, hogy
a kvótabizottság ma este ülést fog tar-
tani s azon az osztrák követelés felöl
nyilatkozni fog. De ki törödnék azzal,
mikor ezerte érdekesebb, érdemesebb do-
log, hogy vajjon Sima ma beszéljen-e,
vagy holnap?

Sietve nyugtatjuk meg a hazát. Nem
kell félni semmitöl, boldog lehet a ma-
gyar: Sima holnap fog beszélni.

Nyugtalan kedélyü emberek lelkében
fölmerül a kérdés, hogy miért üléseznek
ma a kvótás urak ? Amikor utoljára vol-
tak itt a bécsi deputátusok, megmagya-
ráztuk, mit jelent e kvótának dilatórius
tárgyalása? Ázt jelentette, hogy mégis csak
van valami remény, hogy létrejöhet az
alkotmányos kiegyezés. Mert ha lehetet-
len az osztrák parlament,, akkor nincs
és nem lehet egyetértés a. kvóta körül,
akkor a felség fog dönteni a jövö évre
is, fentartván a közös költségekhez való
hozzájárulásnak mai hányadát. Mi tör-
tént tehát, hogy vége szakad a magyar
nyilatkozat halogatásának ?

Eh, ne törödjünk vele. Fontosnak
csak az fontos, hogy van szónok hol-
napra is. Mi mellett aztán annak is van
némi érdeke, ha vajjon sikerül-e meg-

magyarázni a közvéleménynek, hogy
Bánffynak semmi érdeme sincs a Hentzi-
szobor eltávolitása körül. Bizony Isten,
talán tiz perczentig is le tudnánk menni
a kvótával, ha annyi igyekezettel azt
keresnék, hogy mivel lehet visszautasi-
tani a kvóta emelésére irányzott osztrák
követelést.

De ha nem törödünk is a kvóta
legeslegujabb fordulatával, mégis tény,
hogy azonfelül az osztrák kiegyezési
bizottság tanácskozását szombatig elha-
lasztották. Tehát Bécsben történik valami.
Vagy ami még valószinübb : Ausztriában
alkalmasint közel van az idö, amikor
konstatáltatni fog valami.

Micsoda ?
Nem. kell kiváncsinak lenni. Sokkal

fontosabb annak a konstatálása, hogy
van-e az obstrukcziónak Ephialtese. Ma
körüliratott a Házban, hogy nincs, de
ugy szerkesztödött meg ez a körülirás,
hogy mindenki azt láthassa abból, hogy
igenis lehetne. Söt egy név is emlittetett.
Rakovszky István rámutatott arra; hogy
Eötvös Károly nem lesz Ephialtes. Nem
lesz? Ki állitotta, hogy lesz ? A néppárt
szónoka a kormánypártnak mondotta ezt
az igazságot. De vajjon miért? Talán
gyanusitotta ez a párt Eötvös Károlyt?
Talán szemközt állitotta valaha ez a párt
az egyenes Polónyi-Leonidást és a görbe,
pupos Eötvös-Ephialtest ? Kinek volt
szüksége a néppárti konstatálása?

De tegyük föl, hogy akadna ilyen
áruló. Vajjon mit árulhatna el ? A hazát ?
Az nem az obstrukczió táborában van.
Vagy az obstrukcziót árulja el? Fényes
látvány lenne, árulás a második hat-

ványon : a parlament elárulásának el-
árulása. Nem is igen remegne töle az
ország, nem igen volt rá szükség kon-
statálni, hogy ez a veszedelem nem lebeg
a feje fölött.

Talán mégis csak az érdekelné
jobban, hogy Bécsben mit konstatál-
nak. Mert ugy látszik, az fog hamarosan
kiderülni, hogy menjen szépen haza az
osztrák parlament, mert azzal kormá-
nyozni nem lehet, mert tökéletesen mind-
egy, hogy a padfedelekkel ütik-e agyon
a drága idöt, avagy hosszu szakszerü
beszédekkel.

Bekövetkezik tehát — ugy látszik
— az a forduló, amelyet október nyol-
czadikára vártak, amely valósággal már
akkor bekövetkezett, csak a konstatálása
vált nehezebbé. S ha már most a ma-
gyar jelek, osztrák jelek egyaránt arra
mutatnak, hogy beállott a döntö pillanat,
mi lészen a magyar parlament fel-
adata?

Annak kieröszakolása, hogy Sima
Ferencz holnap beszélhessen.

Igazán csak erre van szüksége az
országnak, minden egyéb teljesen mel-
lékes. Mellékes dolog az a papir, amelyre
Magyarország jövendö, gazdasági alaku-
lása legyen feljegyezve, fontosnak csak
az a bizonyos, iv fontos, amelyre az a
bizonyos husz képviselö irta fel a
nevét.

Kaczag rajtunk a világ; kaczag
Ausztria, amelynek a függetlenségi párt
teszi majd meg azt a szivességet, hogy
milliókat ajándékom oda neki; kaczag
rajtunk mindenki, aki eddig, barátságun-
kat kereste. A parlament többsége pedig

Hir jött a tanyákról.
(Meghalt egy legény.)

Özvegy Fondáné, a tejes asszonyunk,
aki minden istenadta reggel talyigára ül és
kezébe véve a gyeplöt, rendes utján lassan
bekoczog a városba, most szokása ellenére
nem a kapu elött mérte ki a habos friss tejet,
hanem fogott egy bádogkannát és személye-
sen ment a konyhákba. A kis tarka lovat ad-
dig kikötötte egy parupli-ákácz törzséhez.

Benn ezekkel a rémes szavakkal riasztotta
fel az álmos cselédeket:

— Meghalt a kevély Csobai fiu!
Nagy eset az, ha a pusztáról hir kerül

be. Nem számitok ide holmi verekedést, ka-
zal-égést vagy - jégverést, hanem megrázóbb
természetü, komoly eseményt, amiröl akaraton
kivül beszélni kell, ami gyökeret najt a tanyai
ember hideg szivében. Künn minden idöszak-
nak megvan a maga munkája, ami szépen
betölti a napot hajnalhasadtától napleszálltáig.
Nem érnek rá történeteket csinálni. Minek is
az ? A szegény ember addig boldog, amig za-
vartalanul mivelheti azt a kis folt földet, ami
édes szülöitöl reá szállott, vagy amit fáradság
árán megszerzett. Ami ezenkivül esik, az mind
pénzbe kerül, költséges.

Egyszer-egyszer azonban szárnyra kél
odakünn is valamely história, amiröl tudomást

kell venni, mert jómindnyájunkba belénk van
oltva a tudnivágyás, hogy érthetetlen dolgok-
nak magyarázatját kutassuk. Tanyáröl-tanyára
szállong a hirmadár és körülröpködvén a csön-
des kis hajlékokat, szárnycsattogásával itt is,
ott is felzavarja a nagy nyugodalmat.

A Csobai fiu halálhire is váratlanul sza-
kadt a kültelkek lakói közé. Mi baja volt ?
Szent Isten! ugyan mi történhetett azzal az erös
szál legénynyel? Nagybeteg nem lehetett, mert
még nehány nappal ezelött látták, amint hety-
kén, ostorcsergetés közt fordult ki szekerével
a tanyaudvarról és vágtatott a város felé. Va-
lami szerencsétlenségnek kellett itt történni !

A Csobai-család, ez a gögös, büszke
népség nem birta a pusztai emberek szere-
tetét. Nem is törte magát utána, kimutatta ezt
minduntalan. De áldás sem volt a családon.
Három gyermekük halt már el, mind felnött
korában, s ime, az utolsó sarjat is letöri
a halál.

Az emberek közt ha szó esett róluk, csak
ilyenféle beszéd járta:

— Az a kevély Csobai ! A szivtelen
Csobaiak! A rátartiak!

Feri, akiröl épen most beszélni kell, fen-
héjázó, dicsekvö legény volt örök életében.
Lenézte, semmibe vette a szegénységet. Soha
más tanyai legénynyel össze nem jött, soha
egyikkel sem ivott volna egy pohár bort. Ha

mulatni akart, behajtott a városba s keresett
ott különb czimboráikat. Kerülték hát a nagy
köépületet, mert a szegény embernek igen fáj
á vagyonosak gögje.

A lányok sem igen kedvelték a csinos
legényt, mert csak nagyritkán állott szóba
egyik-másik takarosabbjával. A Gondáné
Mariska leánya ugyan az idén is pünkösdi
rózsákat kapott töle, de sok tövis rejtözött
annak a levelei alatt. Mi czélja is lehetett
volna ? A gazdag Csobai fiu csak nem kéri
meg egy tejesasszony leányát ? Hanem el-
csábitaná, letapodná a feslö bimbó friss har-
matát s odadobná elhervadni, sárba hullni a
száraz bogáncsok közé.

Mariska szomoruan hallgatta édesanyjá-
nak jóra intö szavait. Igaz beszéd volt az,
meg is nyugodott benne.

És most röpköd, szállong a hirmadár.
Másnapra kiviláglott minden. Hogy a kevély
fiu levelet hagyott, melyben bevallja, hogy
mérget ivott, ugy válik meg az élettöl csu-
fosan.

Milyen szörnyüség!
Hogy inkább földeljék el,. semmint be-

álljon a huszárok közé és három éven át ki-
nozzák ott, mint egy kutyát.

Milyen gyávaság!
Tisztelet, békesség a holtaknak, de lehe-

tetlen ennél az esetnél egyet-mást elhallgatni,
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látja mindezt és nem tud segiteni a ba-
jon. Hiszen bizonyos, hogy nehéz dolog
a segités. Utóvégre is a kormánypárt
nem használhat teljesen olyan eszközö-
ket, mint az obstrukczió.

Például bajos lenne névszerint rá-
mutatni azokra az obstruáló korifeusokra,
akik nehány héttel ezelött kijelentették.
hogy a közös vámterületet bármely köz-
jogi és gazdasági áldozatok árán meg
kell menteni. Azt is bajos lenne felfe-
dezni, hogy egyik-másik obstrukcziós
hösnek a választásában mennyi része
van annak a bizonyos hatalomnak,
amelynek korrupczió a neve, ha kor-
mánypárti választásról van szó.

Csak hadd iolyjék hát tovább a vi-
dám mulatás., utóvégre is csak az ország
érdekéröl van szó. A Reichsrath-ot haza-
küldik, mert lehetetlen a vámszövetség,
illö dolog tehát, hogy a magyar parla-
ment ujságczikkek felolvasásával ölje az
idöt. Igaz ugyan, hogy ezzel a kedves
foglalkozással végkép kiengedi a kezéböl
a hatalmat, hogy ö is igazithassa a po-
litika menetét, mert hiszen abdikál min-
denröl, ami komoly dolog. De ki töröd-
nék ilyen aprólékosságokkal. Miattunk
ugyan történhetik akármi. Akár hadat
üzenhetne a kinai császár, bennünket
csak az érdekel, hogy Sima mikor be-
szél és elég hosszan beszél-e. Ez az
egyetlen fontos dolog.

Tudniillik azokra nézve, akiknek az
a foglalkozásuk, hogy a napnak nehány
óráját a Sándor-utczában töltsék s akik-
nek az az imádságuk, hogy : Add meg
nekünk a mi "mindennapi" husz alá-
irásos ivünket.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése lesz.

Szobor és obstrukczió. A bécsi félhivatalos
"Politische Correspondenz" irja a magyar politikai
helyzetröl:

Kétségtelen, hogy az az emelkedett han-
gulat, amelyet a tegnapi királyi tett keltett,
kihat a politikai helyzet felfogására is. Belát-

ják ezt az obstrukczió lapjai is és ez a tudat
nagyon nyomasztólag hat reájuk. Ugy tetszik,
mintha töredelmesen megvallanák, hogy az
obstrukczió képtelenség, amidön azt irják,
hogy a kormánypárt politikai tökét akar
kovácsolni a király nagylelkü tettéböl. Tény-
leg 'azonban önként, szinte elemi erövel
nyilatkozóit meg az általános öröm s nem
volt szükség semmiféle hangulatkeltésre,, Po-
litikai jelentösége ennek a hangulatnak any-
nyiban van. hogy az obstrukczió elitélése, a
mely eddig csak a törvényhatóságoktól indult
ki. most már erélyesebben s az egész vonalon
várható. Egészen elfogulatlanul konstatálható,
hogy a jelenlegi idöpont épenséggel nem alkal-
mas arra, hogy meröben szubjektiv inditó
okokból személyes harczot inditsanak a korona
elsö tanácsadója ellen, akinek az irigység sem
vitathatja el azt az érdemét, hogy bizonyos
része van a korona és a nemzet között való
harmonikus viszony fejlesztésében, amelyböl
a királyi kegynek ez a legujabb gyöngéd bi-
zonyitéka is fakadt. Nincs ugyan olyan hely-
zet vagy olyan tekintet, amely elhallgattat-
hatná-a parlamenti kritikát, de vannak pilla-
natok a politikai küzdelmekben, amelyekben
a gyülölségnek, tehetetlensége tudatában, odu-
jába kell bujnia.

A holnapi ülés. A képviselöház holnapi ülé-
sén Sima Ferenczen kivül, az esetre, ha nem vál-
tana be teljesen mai fenyegetését, hogy az egész
ülést kibeszéli, még Buzáth Ferencz keiül szóra.
A szombati ülésnek lesz egy érdekes szónoka: gróf
Károlyi István iratkozott fel szólásra. Az ö beszéde
elé ellenzéki körökben nagy várakozással néznek.

Elmaradt szenzácziók.
(Az országgyülésböl.)

Az ülések is jobbak a hirüknél. Mennyi
rosszat tudtak erröl a mai ülésröl is jósolni?
Hogy a zárt ülés lesz a legkisebb szen-
zácziója, de talán már a verekedéseket is
meghozza. :

Nyegre Lászlót például megfogta a kapu
elött egy máramarosi zsidó.

— Nagyságos ur, csak most "az egyszer
szerezzen nekem jegyet a karzatra.

— Miért ?
— Azt hallom, hogy a nagyságos urak

verekedni fognak.
S aztán a máramarosi zsidónak is csa-

lódnia kellett a parlamentben. Mélységes csend
volt s csak az unalom volt még mélységesebb.

A nemzeti pártból az öreg Berger Ignácz,
szélsöbalról Visontai Soma csépelték el délig
az obstrukczió üres szalmáját s a honatyák
ezalatt inkább a királyasszony szobráról s fi
király legujabb elhatározásáról diskuráltak.
Mindenki akart erröl valami nagyon szépet
mondani s a folyosón még ritkán hang-
zott annyi virágos mondás, mint ezen a mai
napon,

Báró Bánffy Dezsö pedig ekkor még nem
volt a Házban.

Mondják, hogy a királynál volt, akinek
az ország lelkesedéséröl tett jelentést. S ugy
kell lenni, hogy a felség is örült népe örömé-
nek, mert a miniszterelnök ugy tizenegy óra
tájban ragyogó arczczal jött be a parlamentbe.
S még ragyogóbb lett az arcza, amikor az
ülésterembe lépett.

Mert száz és száz ajakról zuhogott hir-
telen feléje :

— Éljen!
Másodperczekig eltartott ez a hatalmas

tüntetés. A szegény Berger Ignácz, aki még a
néma parlament zsibongását se tudja tulbe-
szélni, ebben a zajban egyszerüen elveszett
És az ellenzék sem akart a nemzeti öröm öt-
létéböl okvetetlenkedni.

Csak Rakovszky sivitott fel:
— Éljen Dessewffy Emil!
Ebböl aztán a parlament azt következ-

tette, hogy Rakovszky csakugyan szóba hozza
megint ,a Dessewffy-ügyet. Épen ezért nagyobb
figyelem is fordult feléje, amikor a szünet
után rá került a sor. Csöndben hallgatták. (A
leleplezéseket, akármilyenek, még mohóbban
figyelik, mint a nagy szónokok nyilatkozatait.)
De Rakovszky csak egy kis mellékmondatba
rejtette az egész Dessewffy-ügyet, affairet nem
csinált belöle. Várták pedig s az utolsó mon-
datáig mindig hitték, hogy rágyujt a Dessewffy-
nótára. De nem. Komoly szónok akart lenni
és unalmas volt.

De azért nyilván jó, hogy közbeszólások-
kal nem tüzelték a fiatal leleplezö! Mert a
közbeszólások esetleg fölébresztették volna
benne is a közbeszólót és akkor okvetetlenül
goromba inczidens vált volna ki a dologból.
A beszédét ugyanis higgadtan csinálta Ra-

ha mindjárt nem is kedvezö az az elköltö-
zöre. Igen világos itt az erös Isten sajtoló
keze, aki megbünteti a kevélyeket és megos-
torozza a pöffeszkedöket.

— Künn jártak tegnap a törvényszéktöl
— mondta Gondáné - s még azon este
beszállitották a holttestet a kórházba. Felvagdal-
ják a Csobai fiu kevély testét.

Majd sajnálkozást szinlel:
— Még csak tisztességes temetésben

sem részesülhet szegény feje. Kórházból viszik
a temetöbe, akár csak egy hajléktalan, pén-
zetlen árvát.

Szent igaz, hogy a kórház halottas ka-
maráját nem tartják valami nagy megtisztelte-
tésnek. A debreczeni tanyai ember, bármilyen
földhözragadt szegény, maga hántolja el a
halottját. Otthon a kis szobában teriti ki és
két-három nap elteltével a saját szekerén
szállitja a temetöbe.

Bajjal, fáradozással jár biz ezt mert min-
denért a városba kell bemenni, meg a törvény
szigoru rendet követel az eljárásnál. Ha or-
vos járt a beteghez, bizonyitványt kell sze-
rezni töle a halálesetröl s csak ez alapon
engedi meg a városi hatóság az eltakaritást.
Ha pedig orvos nem kezelte, ki kell vinni a
halottkémet.

Régi idökben még lehetett künn a pusz-
tán is temetkezni. A gyováti buczka, a baj-
nokhalom, meg a tatárülések alól sokszor ke-
rültek ki porladozó emberi csontok, ami azt

bizonyitja, hogy valamikor ottan körül sirdom-
bok lehettek. Ma már nem szabad ilyes-
mire gondolni sem. Beviszik a halottat a
városi temetöbe, vagy átszállitják valamely kö-
zeli községbe, teszem azt, Egyekre, Ujvárosra
vagy Nádudvarra. Huza-vona ez a hurczolko-
dás, de még sem hasonlit a kórházhoz.

A Csobai fiut ez a megtiszteltetés nem
érheti. A bonczoló-teremben fölveszik a tény-
álladékot s azzal átteszik a testet a halottas
kamarába. Ahhoz már nincs idö, hogy másutt
teritsék ki.

Holnap délután temetik.
(A temetés.)

Nyári délutánokon, ot óra körül kisétál-
gatva a városi nagyerdö felé, a Simonyi-fasor
elején álló kórházból csöndes halottas mene-
teket látunk egyszerü gyászkocsival a temetö
felé huzódni. Éneklö diákok, meg nehány sze-
gény ember kiséri a szomoru menetet.

Az" ember elgondolja ilyenkor : lám, mi-
lyen meghatóan szép, ha a szegény beteget
odabenn a kényelmes pavillonokban ápolják és
— Isten is ugy akarván — ahelyett hogy ott-
honról a szükségböl halna el, innen a virág-
gal berakott, zöld fás udvarról viszik örök
pihenöre.

Öszszel azonban minden csak az elmu-
lásról, a pusztulásról beszél. Sürün hullanak a
nagy gesztenyefák sárga levelei, megritkul a
rácsos vaskapura omló vadszölö bozótja s a
hüvös északi szél port kavar az ember arczába.

Fonynyadt, egymásba kuszált füszálakkal van-
nak belepve az udvarkert virágágyai, legfeljebb
egy-egy öszirózsa-bokor hervadozik még, szo-
moru késöi virágzásban.

Ijesztö, zord és hideg ilyenkor a halál
gondolata.. Lépteink alatt megzörrennek a le-
velek s csontvázakra emlékezünk, fagyos, elöre
nyujtott kezekkel. Megborzong bennünk a lé-
lek, amint rágondolunk, hogy odafönn a tágas
szobákban nehéz betegek feküsznek elhagyatva,
reményt vesztve. Hideg fut végig rajtunk: a
sok közül ott visznek egyet az örök magá-
nyosságba. Eszünkbe ötlik a magunk végtelen
gyarlósága, vagy jobban mondva gyarló véges
mivoltunk és vágyódunk a családi szoba után,
a tüzhely közelébe, ahol mosolygást láthatunk,
vidám beszédet hallhatunk.

Az a gögös Csobai fiu se hitte volna,
hogy valaha bekerül a kórházba s szemle
hunyva, lélekzés nélkül fekszik majd a kisu-
rolt deszka-asztalon. Hogy innen temetik, a
komor négyfal közül, pompa nélkül, siránko-
zás nélkül.

De ne beszéljünk erröl. Mindenki tud-
hatja, hogy a halottnak igen mindegy, akár
porrá égetik, akár gödörbe eresztik.

Délután két órakor volt a temetés. Né-
hányan bejöttek a pusztáról, ne mondja senki
se, hogy nem adják meg a végtisztességet a
kevély fiunak. Asszonyok, emberek szürbe, gu-
bába huzódva, amint fázósan lépkedtek a kö-
kerités mellett, hangosan kopogott szegestalpu
patkós sarka csizmájuk a kövezeten.
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kovszky, de a közbeszólásait nem gon-
dolja meg.

Azért nem mondta valaki a beszéd után:
— Az a baj, hogy Rakovszky ö n m a -

g á n a k n e m s z ó l h a t o t t k ö z b e . Akkor
sokkal érdekesebb lett volna.

Makfalvay megint csöndesebb szónok volt.
Mikor azonban utána Sima Ferencznek kellett
volna beszélnie s a többség szokás szerint
biztatta, hogy a kései idö daczára csak be-
széljen még ma : kis hijja, hogy skandalumok
nem történtek. Kubik Béla már vitte az ivet,
hogy névszerint szavazzanak, valjon ma be-
széljen-e Sima vagy holnap. Ivánka meg vitte
a másik ivet, hogy ez a szavazás is csak hol-
nap legyen.

S ekkor Gajári Ödön még sem állta meg,
hogy az ellenzék komédiáját néhány szóval
meg ne bélyegezze.

— Leczke ez "? Oktat"? — sivitott Ivánka
Oszkár.

— Felnöttek oktatására nem vállalkozom,
jegyezte meg Gajári.

A szélsöbalon pedig megindult a házsza-
bályok magyarázása és értelmezése. Vidám
dolog volt ez és Szilágyi Dezsö pompás hu-
morral olvasta rá :

— Nagyon örülök, hogy a tisztelt képvi-
selö urak ennyit olvassák a házszabályokat.
Legalább remélhetem, hogy meg is fogják
tartani.

. . . Ámbátor hiu ez a remény. Mert
holnap mégis Sima beszél és akkor más ter-
mészetesen nem beszél.

A képviselöház ülése.

Zsufolt karzatok mellett nyilik meg a szünet
titán a tanácskozás. Az ülés megnyilása után
Hegedüs Sándor elöadó beterjeszti a pénzügyi bi-
zottság jelentését a kiegyezési javaslatokról.

Annak idején az osztályok mellözésével fog-
ják napirendre tüzni.

(A napirendvita.)

Következik a napirend-vita folytatása.
Berger Ignácz hosszabb beszédben fejti ki,

hogy miért tagad meg a kormánynak minden
napirendet.

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök a te-
rembe lép.

— Éljen! — hangzik a jobboldal tüntetése
sokáig.

Rakovszky István: Éljen Dessewffy Emil.
Gajári Géza : Hát éljenezzék !
Endrey Gyula: Itt nem éljeneznek kom-

mandóra.
Visontai Soma tiltakozik Tisza István ugrai

beszéde ellen, melyben az ellenzék dolgát léha-
ságnak, gyerekeskedésnek mondta. Majd a minisz-
terelnökre térve át, azt bizonyitja, bogy a minisz-
terelnök már akkor nem volt öszinte, mikor Ap-
ponyi közjogi fejtegetéséhez hozzájárult. Egész
taktikája az volt akkorjában, hogy az ellenzéket
annak mámorában megtartsa, bogy az önálló vám-
területet kész létesiteni. Ezért fogadta el Enyedi
Lukácsnak az önálló vámtarifáról és ankétröl való
javaslatát is. Amig azonban a képviselöházzal igy
játszott, ugyanekkor sajtójával leromboltatta azt a
bitet, mintha komolyan venné az anketet, az önálló
vámtarifát. Amikor azonban augusztusban, közve-
tetlenül az ischli ut eiött, a miniszterelnök hatal-
mát válság fenyegette, a miniszterelnök sajtója is-
mét harczias hangokat hallatott, söt a Magyar Uj-
ság a parlament ama legfö jogára hivatkozott,
hogy a miniszterelnöktöl a helyzet föltárását köve-
telhesse, a miniszterelnök pedig tartozik azzal a
parlament méltóságának, hogy terveiröl nyilatkoza-
tot tegyen. Mikor Goluhovszky és Kállay fenye-
getö alakja fölmerült a szemhatáron, a miniszter-
elnök ismét Apponyi és az ellenzéki közvélemény
segitö kezéhez folyamodott. Akkor a Nemzet azt
irta, hogy az egész magyar közvélemény pártkü-
lönbség nélkül az alkotmányos állásponton álló
Bánffy mellett áll, mert tisztességes magyar ember
csakis ezen állásponton lehet. Ilyes elözmény után
Tisza István az ellenzéket vádolja a helyzetért.
Tisza István a bajok forrását az obstrukcziókban
látja, de persze fiui kegyelettel megfeledkezik bi-
zonyos régi obstrukczióról. (Derültség.) Kijelenti,
hogy a napirendet el nem fogadja. (Éljenzés a bal-
és szélsöbaloldalon.)

(A szünet után.)

Rakovszky István : azzal kezdte, hogy a kor-
mánypárt mai éljenzéséböl azt hitte, hogy Bánffy
már nyilatkozott elötte és kiejtette szájából a
sajtot. (Zaj. Fölkiállások : Szellemes !) Tiltakozik
az ellen, hogy az ellenzék szállitaná le a parla-
ment tekintélyét. Fölemliti a Bokross, Morzsányi,
Blaskovich-ügyet. Ezek szállitják alá a parlament
tekintélyét. Tudni akarja, hogy az ország türi-e
tovább ezt a bünös párthatalmat. Nagy részük
van ebben azoknak, akik mindig fontoskodnak,
hogy Deák örökségét védik s négyszemközt zugo-
lódnak Bánffy ellen, de nyiltan nem mernek szólni,
mert a pánczélos kasszákat féltik. Döljön el most
a koczka. Ha nincs szükség az ellenzékre, gyö-
zessék le itt most. Meg kell mutatni, hogy nem
futnak meg. Fölvették a harczot, mert a kormány
szószegö volt s a parlamentet negligálásával leala-
csonyitotta. Ez leszámolás lesz Bánffy rendszeré-
val. Be akarják bizonyitani azt is, hogy a kiegyezés az
országra nézve nem káros, ha azt Deák Ferencz
intencziói értelmében létesitik, ó hive a kiegyezés-
nek, söt hajlandó nagyobb áldozatra. (Zaj a szélsö-
balon.) Az ellenzéknek le kell számolnia Bánffyval,

mert meg kell boszulnia azt a sok üldöztetést,
melyben Bánffy öket részesitette. A kormánypárt
krokodilus-könyei nem fogják lefegyverezni az
ellenzéket. Ha van az ellenzékben összetartás és
lelkesedés, gyözni is fog. Az ellenzék kicsi, de hisz
az a háromszáz spártai Termopilénél . . . (Derült-
ség a jobboldalon). Majd mondok olyat, aminek
nem fognak nevetni. Az a háromszáz ott Termopi-
lénél legyözött volna még egyszer akkora szolga;
hadat is, ba nem lelt volna köztük Ephaltes. Ö
hiszi, hogy az ellenzéken nem fog akadni Ephal-
tesz, mert hisz Eötvös Károly a mult nyáron nagy
lelkesedéssel felszólitolt bennünket, hogy küzdjünk
együtt versengve, ha eljön az ideje annak, hogy a
kormány válságba kerül. Nem fogadja el a napi-
rendet. (Tetszés a baloldalon.)

Makfalvay Géza kiemeli, hogy addig, amig a
kvóta-emelés csak osztrák óhajként szerepelt, az
ellenzék nyugodtan maradt s csak akkor kezdett
nyugtalankodni, mikor osztrák hivatalos nyilatko-
zatok megerösitették azt, hogy megegyezés van a
kvóta-emelésre nézve. Ha az osztrák kormány iga-
zat mondott, akkor kérdi, mi inditotta a magyar
pénzügyminisztert arra, hogy itt valótlant mondjon
s a kormányt arra, hogy eredeti álláspontját meg-
változtassa ? Ha pedig hazudott az osztrák kor-
mány, akkor a saját parlamentjét akarja becsapni
s bizony disztelen a mi kormányunk szerepe is,
mely hallgatásával ezt elösegiti. Az ellenzéket azon-
ban nem azért küldik választóik a parlamentbe,
hogy bár a kormány hallgat, látatlanban mindent
megszavazzon és legföllebb szégyenkezzék. (Ugy
van ! a baloldalon.) Ne beszéljen a miniszterelnök
a parlament csödjéröl. Azt a kormány és pártja
idézi elö a viczinálizmussal, az eröszakos válasz-
tással, a derüre-borura való szavazással. (Zajos
tetszés a baloldalon.) A kormány már nem
elégszik meg saját zsurnalisztaival, uj irót
nevelt magának, a kisgazdát, aki eladja házát,
földjét, hogy a kiegyezés érdekében 600.000
példányban kinyomassa és szétküldhesse röp-
iratát. (Zajos derültség.) A kormány ezt a röp-
iratot hivatalosan terjesztette, nem gondolván meg,
hogy olyasmi is van benne, ami megmételyezi a
népet. Á kormány klotürrel fenyegetözik. Ehhez az
ellenzéknek is lesz szava, de ha behozza a kor-
mány, csak hozzáillik eddigi multjához. A parla-
ment feloszlatásával is fenyegetöznek. Ezt meg-
teheti a kormány, azt is, hogy ide egy ellenzéki
sem kerül többé be. De ne feledje, hogy a tüz-
hányó hegy is elveszti fenyegetö jellegét, ba foly-
ton okádja tüzet, dühét, és ártatlan halommá vá-
tozik. Az igazságnak gyöznie kell. Nem fogadja el
a napirendet. (Tetszés a baloldalon.)

(Egy kis vihar.)

Sima Ferencz arra kéri a Házat, hogy hol-
nap beszélhessen. (Ellenmondás jobbról: Még fél-
kettö sincs!)

Kubik Béla névszerint való szavazást kérö
ivet nyujt át az elnöknek. (Mozgás.)

Az elnök : Huszonhét képviselö névszerinti
szavazást kér.

Jóvér Ferencz Balajti Péterrel ment egy
sorban, utána az öreg Fái István, fiával, ifjabb
Fái Istvánnal. Az ágodi völgyböl Kádár János
meg a nagylépésü Vedres István, mindketten
bizonyosan a városban jártak s meghallván a
szomoru esetet, idöt szakitottak és ime itt
vannak. Következett a koczka-kuti járás egy-
pár szegényebbje : Erdöháti János s árokugró
Facsar József, Iratosi Mihály meg Puj József.
Hátul kullogott a sánta Kopányi András, na-
gyokat szuszogva a fáradság miatt. Meg egy-
két ismeretlen.

Ezek mind megkerülték az épületet és a
hátulsó nyitott kapu közelében megtelepedtek,
csöndesen várakozván. A kapu elött állott a
testhordó kocsi, teleaggatva czifra koszoru-
val Hátrább a Csobai-szekér tüzes, jól táp-
lált lovakkal, mind a négy kötöfékjén fekete
pántlika lógott. Zong Márton, a kocsis, talpig
sötétben, a magasra emelt ülésröl keményen
tartotta a gyeplöszárat.

Az emberek a várakozás alatt lassankint
közelebb huzódtak a Csobai-szekérhez. Érde-
kelte öket a gyönyörü ló, meg a szép parádés
szerszám. Nézegették szó nélkül, ki-ki magá-
ban becsülgetvén, milyen állása, milyen feje
van egyiknek is, másiknak is.

A kapun belül a falhoz támaszkodva né-
hány asszonynyal ácsorgott Gondáné. Fekete
gyapju fej kendöjét beszoritotta a kis virágos
bunda alá; olyan volt vaskos téli öltözékében,
mint egy kis gombócz. Eljött a leánya is és
szégyenlösen huzódott meg az anyja mellett.

Mintha bánkódást, szomoruságot lehetne ki-
olvasni a szép szemeiböl.

Egy ideig már benn voltak a halottas
szobában, de mivel a koporsó le volt zárva,
kiszállingóztak a friss levegöre. Az udvaron
vártak, mig megjöttek a diákok, meg a bucsuz-
tató pap.

Ekkor egyéb kiváncsi asszonynépséggel
ismét bementek a koporsóhoz és végighallgat-
ták a bucsuztató beszédet, a szép könyörgést,
meg a "Te benned biztunk elejétöl fogva"
kezdetü zsoltárt.

A halottas szolgák rudakra emelték most
a testet s lassan lépkedtek vele az udvaron
keresztül. A Csobai-familia, meg a cselédség
talpig feketében, bánat nélkül, könyet sem
ejtve ment utána. Bizonyára kisirták már ma-
gukat, nincs több könycsepjük.

Gonda Mari szorosan anyja mellett állva
küzködött a szive fájdalmával. Tompa, fájó
érzés zsibongott benne, mely behálózta a szi-
vét, körülfonta a lelkét. Látta a koporsót, a
bánatnélküli szülöket, s egyszerre vasmarok-
kal megkapta valami mondhatatlan kinos fáj-
dalom, melytöl elernyedt, majdnem összeros-
kadt Könycseppek peregtek végig az arczán.
Tördelt hangon suttogta az anyjának:

— Menjünk, menjünk innen ! . . .
Gondáné komoran tekintett a leányára:
— Ezt siratod ? Ezt a kevélyt ? Hiszen

itt hagyott!
Csak a csöndesen lefutó forró könycsep-

pek válaszoltak erre a kérdésre. Egy ártatlan
sziv elsö veszteségéröl beszéltek.

— Menjünk, menjünk 1 — mondá fojtott
zokogással a leány és vonszolta, huzta az
édes anyját vissza az udvarkert felé, hogy ne
lássa többé a koporsót, ne érezze többé a
koszom-virágok erös illatát, ne csengjen fülébe
az örök Isten-veled !

Ezalatt a kapu elött a bársonynyal be-
huzott koporsót rátolták a kocsira. Az embe-
rek levették a kalapjukat. Megilletödve nézték,
mint rakosgatják fel a czifra koszorukat, ren-
dezik a drága hófehér szemfedö leomló sze-
gélyét és zárják be a kocsi üvegesajtaját.

Innen ismét visszafordult a figyelem a
Csobaiék lovai felé. Félrébb állottak az utból
és mikor a gyászoló család szekere megindult,
Jóvér Ferencz nem állotta tovább, odaszólott
Balajti komájához :

— Mire becsülné kend azt a négy jó-
szágot, Péter?

Mindannyian a ficzánkoló tüzes lovak
után néztek, tanakodva, fontoskodva, mert a
temetöbe ugy sem akart kimenni egyik sem.

Aztán gondolatokba mélyedve, huzódtak
egyenesen a közeli korcsma felé, ahol a sze-
kereiket hagyták. A folyton távolodó gyász?
ének szomoru hangjai alig-alig jutottak el
hozzájuk.

Pedig tisztán ki lehetett venni, amint
hosszura nyujtva kántálták a diákok:

Bucsut vennem, el kell mennem
E földröl én nékem . . .

Lovisz János.
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Gajári Ödön kéri az ellenzéket, ne lyukgassa
ki a házszabályokat. Lehet idö, mikor ezt meg-
bánja. Ha nevetségessé teszik a házszabályokat,

"maguknak tulajdonitsák a következményeket (Fel-
kiáltások balról : Ez fenyegetés !) Itt az ideje meg-
fontolni, hova vezet a házszabályokkal való mind-
untalan visszaélés és a többségnek kötelessége
lesz szigoruan kezelni a házszabályokat. (Zaj. he-
lyeslés.)

Szentiványi Árpád : Gyakran megengedték
már félkettökor is a beszédnek" másnapra valo ha-
lasztását. Kéri a tuloldalt, ne kényszeritse bele
obstrukczióba az ellenzéket. (Nagy zaj.)

Ivánka Oszkár: Egy idö óta a tuloldalról a
házszabályokhoz valo szólás czimén l e c z k é z -
t e t i k az e l l e n z é k e t . Ez ellen tiltakozik.
Akik a folyosón és buffetben töltik idejüket, nem
törödnek, ki, mikor beszél. Kéri a szavazás el-
rendelését. bogy az urak odaát gyakorolhassák
egyetlen funkcziójukat. (Derültség.)

Szilágyi Dezsö : A megállapodás a három-
negyedkettöt tartja olyan idönek, hogy más-
napra való halasztást kérhessenek; de kettedfél
órakor már gyakran kérték a beszédnek másnapra
való halasztását, noha az tisztán a Ház enge-
delmétöl függ és kölcsönös méltányosság a föl-
tétele.

Sima Ferencz ujra kéri, hogy holnap beszél-
hessen, mert három-négy óra hosszat akar szólni.
Egyébként rendelkezzenek vele.

Kubik Béla szintén visszautasitja Gajári
leczkéztetését.

Gajári Ödön személyes kérdésben Ivánkával
szemben kijelenti, hogy ö felnöttek oktatására nem
vállalkozik, de t ö b b e d m a g á v a l m e g -
a k a r j a a k a d á l y o z n i a h á z s z a b á -
l y o k k i j á t s z á s á t . Ezután Kubik Bélának
azt mondja, ne tegye, nevetségessé a házszabá-
lyokat.

Az elnök figyelmezteti Gajárit, hogy ez nem
személyes kérdés.

Gulner Gyula: A házszabályokhoz való fo-
lyamodás nem visszaélés, hanem azok bástyái
közt való védekezés.

Szilágyi Dezsö nagyon örvend, hogy a kép-
viselök ennyire kutatják a házszabályokat, "csak
aztán meg is tartsák. (Derültség.) Nagy ideje, hogy
a házszabályokra való hivatkozásnak meg legyen
a komoly jellege. (Helyeslés.) Kivánnak névszerinti
szavazást ?

Kubik Béla visszavonja az ivet.
Az elnök kéri a képviselöket, hogy a ház-

szabály-vitát ne addig folytassák, amig ugy is ki
Fogynak az idöböl. (Derültség.) Javasolja, hogy
Sima beszédét a holnap tiz órakor kezdödö ülés-
ben mondhassa el.

Az ülés két órakor végzödik.

A k v ó t a .
A magyar kvótabizottság, majdnem egy

havi szünet után, ma ülést tartott, amelyben
az osztrák kvótabizottságnak ismeretes javasla-
tát — korábbi értesüléseink megerösitéseként
— e l f o g a d h a t a t l a n n a k j e l e n t e t t e
ki és a z t t o v á b b i t á r g y a l á s o k r a
a l k a l m a t l a n n a k m o n d t a .

Magáról az ülésröl és annak menetéröl
a következöket jelenti tudósitónk.

A magyar kvótabizottság tagjai majdnem
teljes számban együtt voltak, továbbá jelen
volt báró Bánffy Dezsö miniszterelnök és Lu-
kács László pénzügyminiszter is a Széll Kálmán
elnöklése alatt tartott mai ülésen, amelyben az
elnök elsö sorban elöterjesztette az osztrák
kvótabizottság elnökének hivatalos átiratát,
amelylyel megküldi azt a kvótajavaslatot, me-
lyet az osztrák hetes albizottság az október-
ben tartott közös értekezletben a magyar bi-
zottságnak már átadott. Ennek kapcsán Széll
Kálmán elnök közli, hogy a magyar kvóta-
bizottságot azért hivta csak most össze,
mert elöször az osztrák hivatalos átiratot
csak október huszonnegyedikén vette kéz-
hez, másodszor pedig a kiegyezési javasla-
tok tárgyalása igen lekötötte a kvótabizottság
számos tagját a pénzügyi bizottság üléseiben.
Magára az osztrák bizottság javaslatára nézve
már a hetes bizottság értekezletében jelezte
az elnök az osztrák bizottságnak, .hogy javas-
latát e l f o g a d h a t a t l a n n a k tartja,
A végleges választ azonban csak annak megálla-

pitása után fogja a magyar bizottság megadni.
Ennek a válasznak megállapitása képezi a mai
ülés feladatát és tárgyát. Ezért felhivja elsö
sorban a bizottság elöadóját, Falk Miksát,
hogy nyilatkozzék és adja elö nézetét.

Falk Miksa elöadó az osztrák javaslat
beható ismertetése után (lényegét annak ide-
jén az "Országos Hirlap" részletesen ismer-
tette) a maga részéröl formulázott határozati
javaslatot terjeszt elö. amely válasz az osztrák
javaslatra. E válasz a magyar bizottságnak
álláspontját kellöen megindokolja.

Az elöadó elöterjesztése kapcsán hosszu
vita indult meg, amelyben a bizottságnak
minden tagja részt vett. A kifejlödött eszme-
cserének folyamán történt megjegyzések sze-
rint konstatáltatott, hogy az osztrák javaslat-
ban foglalt számitási rendszer nem uj idea,
de ugy alkalmazva, mint az a javaslat-
ban történt, nem alkalmas arra, hogy
eredményre vezessen. Egyik föhibája, hogy
az összes tételeket brutto számitják, mig
valamennyinél a nettó eredményt kellene
venni. További nagy hibája az osztrák számi-
tásnak, h o g y e l v i a l a p j a sincs, mert
hol felvesz, hol meg kihagy egész számitási
csoportokat. Gyakorlati czélzata sincs a .javas-
latnak, mert bár számitásai mathematikailag
korrektek, alkalmazásában lényegesen eltér a
kvótabizottságnak eddig mindig elfogadott szá-
mitási- alapjaitól. Mindezek alapján arra sem
alkalmas a javaslat, hogy az a további ki-
egyenlités reményére alapot nyujtson és ezért
minden irányban elfogadhatatlannak kell azt
jelezni.

A tárgyalás eredménye tényleg az lett,
hogy e g y h a n g u m e g á l l a p o d á s jött
létre az iránt, h o g y az o s z t r á k j a v a s -
l a t o t a b i z o t t s á g e l n e m f o g a d -
h a t j a . A megállapodás konkluziója abban
áll, hogy a magyar bizottság az osztrák javas-
latot nemcsak hogy e l f o g a d h a t a t l a n -
n a k i t é l i , de a z t a t o v á b b i t á r -
g y a l á s a l a p j á u l s e m t a r t j a al-
kalmasnak.

Az elnök ezt a megállapodást mint egy-
hangu határozatot (melyhez a bizottság ellen-
zéki tagjai : gróf Apponyi és Horánszky Nán-
dor is hozzájárultak) kijelentve, konstatálta to-
vábbá azt is, hogy az osztrák és magyar bizott-
ság álláspontja között i g e n n a g y e l t é -
r é s m u t a t k o z i k , ugy, hogy nem igen
táplálható az a remény, hogy további tárgya-
lások során valamely megállapodás létesit-
hetö lenne.

E határozatról és annak indokairól az
elnök irásban jelentést fog tenni az osztrák
kvótabizottságnak. Amikor ennek válasza be-
érkezik, az elnök ismét egybe fogja hivni á
magyar bizottságot, amely akkor meg fogja
állapitani az országgyüléshez teendö jelenté-
sének tartalmát.

A kvótakérdésnek ebben az állapotában
a legközelebbi fázis az, hogy most nem a
korona döntése kerül sorra, hanem elöbb a
két törvényhozás próbál egymással mégállapo-
dásra jutni.

KÜLFÖLD.
A szerb kormányválság. A szerb kormány-

válságról érdekes külföldi hangot hallunk. Egy
orosz ujság, a varsói "Varsavszki Dnevnik" egé-
szen nyiltan konstatálván az uj osztrák-magyar
befolyás nagyságát Szerbiában, Sándor királyról és
az ö "felvilágosult tanácsadóiról", Golachowskiról
és Kállayról, a következöket irja : Mint ismeretes,
Sándor király visszatérve Szerbiába, Bécsben
visszamaradt és f e l v i l á g o s u l t t a -

n á c s o s a i h o z , g r ó f G o l u c h o w
s k i h o z é s K á l l a y h o z f o r d u l t ,
kérve öket, f e j t s é k k i, m i n ö p o l i t i -
k á t k ö v e s s e n a j e l e n n e h é z h e l y -
z e t b e n . Mindkét bécsi politikus azon vélemény-
ben volt, hogy Sándor királynak a legteljesebb bi-
zalommal kell viseltetnie atyja, Milán és a Geor-
gievics Vladán minisztériuma tevékenysége és poli-
tikája iránt és akkor minden jó lesz. Ennek kö-
vetkeztében Sándor király Belgrádban kijelentette,
hogy a miniszterválságról szóló hirek alaptalanok.
Daczára ennek, a belgrádi részleges minisztervál-
ság nincs elintézve és hir szerint Krisztics Koszta
igazságyügminiszter Párisba megy követnek, Geor-
gievics András kultuszminiszter pedig nyuga-
lomba vonul.

A kiegyezés. Bécsböl jelenti tudósitónk,
hogy az osztrák kiegyezési bizottságnak a ke-
reskedelmi és vámszövetség tárgyalására ki-
küldött albizottsága holnap este hét órakor
ülést tart.

Inség Olaszországban. Rómából táviratozza
"tudósitónk: A kenyér árának rohamos emelkedése
miatt a hadügyminiszter rendeletet adott ki, amely-
nek értelmében. a hadiraktárakban lévö gabonát
önköltségen adja el a kincstár a községeknek.
Szicziliában, Nápolyban, Bariban, Palermóban és
Anconában a hadtestparancsnokságok vannak fel-
hatalmazva arra, hogy a felhalmozott gabonakész-
leteket á törvényhatóságoknak átadják.

A h á b o r u s k é s z ü l ö d é s e g y r e
t a r t . Rendkivüli intézkedések történnek kü-
lönösen a Magdalena-sziget kikötöjében. A
háborus hirekkel szemben katonakörökböl azt
a hirt terjesztik, hogy csak technikai gyakor-
latokról és manöverekröl van szó. A m a g -
d a l e n a i k i k ö t ö b e n h a t c s a t a -
h a j ó h o r g o n y o z .

TÁVIRATOK.
Az angol-franczia konfliktus.

Köln, november 3. Londonból távirják a
"Kölnische Zeitung"-nak: A párisi hirekkel
ellentétben, amelyek a Fashoda-kérdésben
semmiféle engedékenységröl tudni nem akar-
nak — itt erösen tartja magát az a meggyö-
zödés, hogy a f r a n c z i á k k i ü r i t i k
F a s h o d á t .

Az angol politikai körök mindazáltal el
vannak készülve a legrosszabbra. C o u r c e l
legutóbb hiányzott arról a diplomácziai fogad-
tatásról, amelyen ezelött hetenkint megjelent
Salisburynál. Feltünést keltett továbbá a t e n -
g e r é s z e t i m i n i s z t e r l á t o g a t á s a

k ü l ü g y m i n i s z t e r i u m b a n .

K ü l ö n b ö z ö k i k ö t ö k b e n m e g -
i n d u l t a l e g é n y s é g l é t s z á m á -
n a k k i e g é s z i t é s e . A partvédelemhez
és a tengerészeti tartalékhoz tartozó legény-
séget behivták. Szombatra a tengerészet ké-
születeit befejezik. D o v e r - b e n t ö b b
f r a n c z i á t e l f o g t a k ; k é m e k -
n e k t a r t j á k ö k e t .

Vilmos császár Palesztinában.

Berlin, november 3. Helyreigazitásképen azt
jelentik Jeruzsálemböl, hogy a német császárnak
a Murisztán-kápolnában tett keddi látogatása alkal-
mával Schneider, a bajor fökonzisztórium elnöke,
azt mondta, hogy egyházi régiségtani intézet ala-
pitását tervezik és nem, mint jelentették, ilynemü
bajor intézetnek a létesitését.

Jeruzsálam, november 3. A német császár!
pár ma délután a Talatti Cumi nevü intézetet és
a német-katholikus palesztinai egyesület leányisko-
láját és hospicziumát látogatta meg. Délben a
császár a diakonista-egyesület küldöttségét fogadta,
amely alkalommal Bülow államtitkár is jelen volt.
Bülow jelen volt a franczia konzul fogadásánál is
ót késöbb i d e é r t tett a császárnak,
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Kréta kiüritése.
Kánea, november 3. A kormányzó érte-

sitette a tengernagyokat, hogy alkalmazkodni
fog a legutóbbi jegyzékben a csapatok vissza-
vonására kitüzött határidöhöz. Az utolsó török
csapatokat most szállitják a hájókra és a szi-
geten most már csak 500 fegyvertelen török
katona marad, hogy a hadiszereket a hajókra
szállitsa.

Kanea, november 3. A török csapatok utolsó
része is hajóra szállt a Szuda-öbölben, kivéve né-
hány száz embert és három hegyi üteget. Éjjel
három órakor a nemzetközi csapatok megszállják
Kanea sánczait és az összes török kaszárnyákat.
Holnap reggel a konak elött levö téren kitüzik a
négy nagyhatalom lobogóját. A kibocsátott prokla-
máczió különösen hangsulyozza a muzulmánok vé-
delmének biztositását.

Kina.
London, november 3. A Reuter-ügynök-

ségnek jelentik Hongkongból : Az itteni ka-
tonai és tengerészkörökben néhány nap óta
r e n d k i v ü l i t e v é k e n y s é g e t f e j -
t e n e k ki, amelynek czéljáról azonban semmi-
féle hiteles hir sem szivárog ki. Az ö s z -
s z e s i t t v e s z t e g l ö a n g o l h a d i -
h a j ó k é l e l m i é s l ö v ö s z e r e k e t
v e s z n e k f ö l . Azt mondják, hogy a hajók
parancsot kaptak, hogy készek legyenek azon-
nali indulásra. A "Bonaventura" nevü czirkáló
hajó, amelyet Manillából visszahivtak, tegnap
ideérkezett és sietve látja el magát köszénnel.
Hire jár, hogy a kelet-ázsiai hajóraj ágyu-
naszádjai itt egyesülni fognak.

HIREK,
A király itthon.

Ö felsége a király ma reggel kisé-
retével Gödöllöröl külön udvari vonaton
Budapestre érkezett. Fogadásánál csak Rudnay
Béla fökapitány és Daróczy állomásfönök
voltak jelen. Ö felsége gróf Paar Ede föhad-
segédével a királyi palotába hajtatott, ahol
tiz órakor általános kihallgatás volt

Az általános kihallgatás elött ö felsége
báró Bánffy miniszterelnököt egy órai magán-
kihallgatáson fogadta. Valószinü, hogy a mi-
niszterelnök ez alkalomból arról az általános,
pártárnyalati különbség nélkül valamennyi lap-
ban visszatükrözödö lelkesitö hatásról is jelen-
tést tett. amelyet a királynak az Erzsébet ki-
rályné szobra elhelyezése iránt nyilvánult óhaja
az egész országban keltett.

Az általános kihallgatáson megjelentek : dr.
Matlekovits Sándor valóságos belsö titkos tanácsos,
Szmrecsányi István vezérörnagy és Ursyn-Pru-
szinszky Szaniszló lovag kamarások, gróf Bolza
Géza förendiházi tag, Frank Tibor és Henberger
Manó vezérörnagyok, Csalányi Géza kerületi pa-
rancsnok, Fidekievitz Lajos, Grivicsics Emil, Pana-
jotti Sándor, Rört Ferencz, Schödler Ferencz és
Wikolil Ferencz ezredesek, Janda Károly alezredes,
Förster Gyula és Kilényi Hugó miniszteri tanácso-
sok, dr. Rónay Béla, Ottlyk János, Spur János,
Garancsay Mihály és Finánczy Ernö osztálytaná-
csosok, dr. Huttyra Ferencz igazgató, Károly János
nagyprépost. Várady Antal a szinész-akadémia
igazgatója, Maklar Gyula gyáros, stb. Együttesen
fogadta a király Miklós Ödön volt államtitkárt és
Miklós Aladár századost

Ö felsége délután fél háromkor utazott
vissza Gödöllöre. Amint gyászkocsija végighaj-
tott a városon, mindenütt nagy tömeg várta
és tiszteletteljesen üdvözölte a királyt.

Mária Valéria föherczegasszony ma dél-
után három óra tizenhárom perczkor Kornis
grófnétól kisérve Gödöllöre érkezett. Az állo-
máson Kapczy föszolgabiró, Lénárd csendör-
százados és Egyed állomásfönök, a kastélyban
pedig Deininger jószágigazgató, Pettera va-
dászmester és Ybl várkapitány fogadták.

Mária Valéria föherczegnö sürün lefátyo-
lozva, zárt kocsiban hajtatott fel a kastélyba
és szivesen viszonozta a közönség üdvözlését.

Lipót herczeg holnap délután három óra
tizennyolcz perczkor ér Gödöllöre.

November elsejével uj elöfizetés nyilt la-
punkra :

Elöfizetési árak:
November hóra 1 frt 20 kr.
November l-töl deczember 31-ig 2 frt 40 kr.

Kérjük azokat a vidéki tisztelt elöfizetöinket,
kiknek elöfizetése november hó 1-én lejárt, hogy
az elöfizetés megujitásáról idejekorán gondoskod-
janak, nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Most belépö uj elöfizetöink is dijtalanul
kapják meg karácsonykor M i k s z á t h K á l m á n

KATÁNGHY-NAPTÁRÁT,
mely a könyvpiacz legérdekesebb ujdonsága lesz s
melynek k i z á r ó l a g az "Országos Hirlap" elö-
fizetöi juthatnak birtokába.

Az "Országos Hirlap" mutatványszámait Ingyen
és bérmentve küldjük meg mindazoknak, kik eziránt
hozzánk fordulnak.

A kiadóhivatal.
Lapunk nini száma 16 oldal.

— Kitüntetett táborszernagy. A közös had-
sereg rendeleti lapja ö felségének következö legfel-
söbb kéziratát közli :

"Kedves Fabiny táborszernagy!
Régmult évekre visszapillantva, ama, sajnos,

immár csekély számu férfiak között, akik már akkor
álltak a hadsereg soraiban, amikor haderöm fölött
átvettem a föparancsnokságot, Önt is látom, aki
most fejezte be tényleges szolgálatának ötvenedik
esztendejét. Amaz idö óla háboruban és békében
teljesitett kiváló szolgálatait, a sokféle és nehéz szol-
gálatban való kitünö müködését mindig hálás em-
lékezetemben fogom tartam. Minthogy pedig a jó
sors önt eddig szellemi és testi ereje teljében tar-
totta meg, remélem, hogy teljesülni fog az a bensö
óhajtásom is, hogy az ön kipróbált parancsnok-
sága alatt állók még soká fognak az ön gazdag
tapasztalatai forrásából merithetni. Elöttem oly
becses szolgálatai méltatásának ujabb bizonyságául
e l s ö o s z t á l y u v a s k o r o n a - r e n d e -
m e t (TU. osztályu hadi rendjel) adományozom
önnek a dij elengedésével.

Gödöllö, 1898. október 30.
Ferencz József.

— Orth János anyja. A királyi család
legidösebb tagja, Maria Antonia toszkánai
nagyherczegnö traunseei villájában, Gmunden
mellett, a halállal küzd. A nyolczvannégy éves
nagyherczegnö, Orth János anyja, fiának el-
tünte óta a legnagyobb visszavonultságban él.

— Királyi elismerés. A hivatalos lap mai
száma közli, hogy a király dr. Dániel Ödön Fo-
garas vármegyei kórházi igazgatónak ebben a minö-
ségben kifejtett buzgó és sikeres müködéséért el-
ismerését nyilvánitotta.

— Idegen orvosok Budapesten. Azok a kül-
földi orvosok, akik Bécsbe rándultak az ottani
kórházak tanulmányozására, a pestis miatt lejöttek
Budapestre, dr. Coll Glasgowból, dr. Bird H. kis-
asszony Edinburghból, dr. Stewart A. Ausztriából
és dr. Perkiwt Angliából a napokban meglátogat-
ták a budapesti kórházakat és intézeteket és nagy
elismeréssel nyilatkoztak valamennyiröl. Tegnap
Högyes tanár intézetében voltak, ahol a berende-
zésen kivül a védöoltásokat és a szerum készité-
sét is végignézték.

— Erzsébet királyné alap. Az Erzsébet
alapra való adakozások mind nagyobb mérveket
öltenek, ugy, hogy az országos alapitvány rövid
idö mulva tekintélyes töke lesz. Az alap kamatjai-
ból minden évben. Erzsébet királyné napján, gyer-
mekekkel biró szükséget szenvedö özvegyeket fog-
nak segiteni.

— Tisza Kálmán és a böszörményi asszony.
Debreczeni levelezönk irja: Tudnivaló, hogy a re-
formátus nép rendkivül nagy bizalommal van a
lelkészei iránt s ha bárhol találkozik is a papjá-
val, megszólitja és egyben-másban tanácsot kér
töle. Debreczenben most evangelikus református
egyházkerületi gyülés van, a sok ösz tiszteleles ur
par napra olt hagyta a falusi eklézsiát és bejött
Debreczenbe, ahol a kollégium kolosszális épületé-
ben folyik a tanácskozás. Mint hü református ott
van Tisza Kálmán is. Amint tisztes fehér alakja

elötünik a kollégium tágas udvarán, aki nem is-
meri, bizvást papnak nézheti. Ma reggel történt,
hogy egy hajdu-böszörményi asszony megszólitotta
a kollégium udvarán :

— Engedelmet kérek, mán csak megszólitom
nagytiszteletü uramat, hogy mit csinál a mi fiunk,
akit ugy hivnak, hogy Soós Laczi.

Tisza Kálmán a botjával a pedellus szobája
felé mutatott:

— Menjen kend oda, majd megmondják ott
— De kérem, mán csak engedelmet kérek,

de tessék megregulázni azt a gyereket. Mert nem
illik, amit cselekszik. Mert kérem, elég nehéz vilá-
got élünk most. Tetszik tudni, hogy a buzának
nincsen olyan ára, mint ennek elötte. Az adót is
csak nyögjük. Azir a gyerektöl nem sajnáljuk a
pizt. Bizony Isten, nem sajnáljuk.

Tisza bólintott, majd álható tekintettel nézett
az asszonyra és igy szólt hozzá.

- Ha a fia rossz fát tett a tüzre, akkor ne
a pedellushoz menjen, hanem keresse föl a nagy-
tiszteletü igazgató urat.

— Köszönöm szépen, de meggondoltam,
— szólt az asszony s könyeket törölgetett a sze-
méböl, — meggondoltam, már csak a saját gyere-
keimet nem áztatom el. Minek haragudjanak rá az
idegenek is.

— Banket. A budapesti épitömesterek ipar-
testületi segélypénztárának orvosi testülete a pénz-
tár elnökének, Szabó János épitésznek tiszteletére
vacsorát rendezett, hogy ezzel az elnöknek a
humánus intézmény körül kifejtett önzetlen buzgó-
ságáért köszönetét fejezze ki. Dr. Büchler Lipót
föorvos pohárköszöntöjére Szabó János lendületes
szavakban megigérte, hogy a jövöben is arra
törekszik, hogy ezt a humánus intézményt meg-
szilárditsa s üdvös müködését még nagyobb ter-
jedelemben kifejthesse.

— A polgármester bokrétája. Érdekes apró-
ságot mesél el a "Neue Freie Presse" holnapi
száma az elhunyt királynéról: Legutóbbi Ville
Franche-i tartózkodása alkalmával nagyon sokszor
megnézte az ottani polgármester kertjét, amelyben
kedvencz virága, a szegfü feltünö szépen tenyészett.
Egy alkalommal a királyné a polgármestert arra
kérte, hogy adjon neki a virágból. Ez azon-
ban nem ismerve a királynét, eleinte meg
akarta tagadni a virágokat. A királyné kérésére
mégis leszakitott két virágot és odaadta. Csak
akkor tudta meg, hogy ki volt a virágkedvelö ven-
dége, mikor a királyné már elutazni készült. Ekkor
gyorsan bokrétát köttetett a szegfüböl és léleksza-
kadva szaladt a királyné hajójához, ahol azt át-
adta. A királyné örömmel vette át az ajándékot és
ugy hálálta meg, hogy elövett egy névjegyet a zse-
béböl, amelyen a királyi korona alatt ez a név
állott "Erzsébet", és egy. pár köszönö szót irt rá.

— Vérengzö dragonyostiszt. Szinte
hihetetlen az a hir, amelyet egy dragonyos-
hadnagy és egy fiatal ember affairejéröl hozott
a táviró Kolomeából. Egy közöshadseregbeli
tiszt, a 19. dragonyosezred egy hadnagya,
vasárnap három dragonyoslegénynyel Kola
mea-ba jött. A tiszt egyenesen a Hotel Cen-
tralba ment és szobát kért, Ruckenstein szál-
los fia azonban azt mondta neki, hogy legna-
gyobb sajnálatára nem adhat neki szobát,
mert m i n d e l v a n f o g l a l v a . Öt szo-
bában tisztek laknak. Erre a tiszt megharagu-
dott és megparancsolta a legényeknek, hogy
kardjaikkal az egyik szoba ajtaja felett levö
üvegtáblákat törjék be és azután nyissák ki
az ajtót. A három dragonyos követte a tiszt
parancsát és beverte az ablakokat. A szálló-
tulajdonos fia t i l t a k o z o t t e z e l l e n ,
mire a tiszt még össze is szidta. Rucken-
stein ekkor k i j e l e n t e t t e , hogy fel-
jelenti a katonai hatóságnál és kártéritést fog
követelni. Erre a hadnagy kardot rántott és
nekirontott a szállós fiának. Ez leszaladt a
lépcsön és a piaczra menekült. A tiszt utána
rohant. A piacztéren utólérte és h á t u l r ó l
olyan vágásokat mért kardjával a fejére, hogy
a szegény fiatal ember koponyája alighanem
megrepedt. Az áldozat azonnal összerogyott
Az összecsödült emberek vérbe boritva vitték
vissza a szállóba, mások pedig a tiszt ellen
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fordultak, aki kardjával védekezett, mig három
dragonyosa is megérkezett. Ezek aztán kiszaba-
ditották a dühöngö tömegböl. Állitólag a szálló-
tulajdonost, egy öreg embert is bántalmazták a
dragonyos-legények, mikor visszamentek a
szállóba. Az eset természetesen nagy felhábo-
rodást keltett, de legjobban azon csodálkozik
a lakosság, hogy a katonai hatóság még most
sem fogatta el a hadnagyot.

— Háromszáz ember pusztulása.
Santiago de Cubában hire jár. hogy a "Pa-
nama" nevü amerikai hajórajkisérö szállitó-
hajó Santiago de Cubából New-Yorkba menet
a Maysi-foknál hajótörést szenvedett. A hajón
állitólag h á r o m s z á z s z e m é l y volt,
akik közül csak kevesen menekültek meg. A
hajó roncsaiból állitólag egy darabot találtak,
amelyre a hajó neve volt irva.

— Oláh kézszoritások. A nagyszebeni "Tri-
buna" szerint a bukaresti egyetemi hallgatók a
következö üdvözlö levelet küldték a nagyváradi
román hallgatókhoz :

Kedves kollegák ! Alólirott bukaresti egye-
temi hallgatók áthatva a kollegialitás és az irán-
iatok érzett testvéri szeretet érzelmétöl;

megbotránkozva a magyar hallgatók több
mint barbár magaviseletén, kik kövekkel és zápto-
jások által vélik megsemmisithetni bennetek azt,
amit nem voltak képesek megtenni a magyar töm-
löczök és szuronyok: a fajszeretetet, a nyelvet és
vallástokat;

Csodálattal határos lelkesedéssel tudomást
véve a ti bátor magatoktartásáról, büszkék vagyunk,
valamint hogy az egész román nép büszkének
érezheti magát, látván, hogy fiai létérdekeiknek és
jövöjüknek feláldozásával küzdenek nemzeti méltó-
ságunk megvédéséért.

Midön a harcz egy nép nemzeti jellegének
a. megvédéseért foly, az nagy és szent. Az ügy
igazsága veletek van. Szivünk és lelkünk veletek..
Harczra hát ! Musescu, Murasan, Chiritescu, Jo-
nescu, Bocsu, Petrescu, Serbanescu".

Hasonló üdvözlö iratot küldtek a bécsi, gráczi
és jassyi egyetemi hallgatók.

— Az utolsó testör. A szabadságharcz elött
valo idök hires testör-gárdájának, a párducz-kacza-
gányos testöröknek utolsó tagja hunyt el a napok-
ban Csorváson. Korossy Kamilló nyugalmazott
huszárkapitány volt ez, aki október 30-án 84 éves
korában hunyt el. A daliás öreg ur utolsó és igazi
képviselöje volt annak a hires vitézid testületnek,
amely nemcsak a harcztéren hanem a parketten
is, söt miként az iskolás gyermekek tanulják
Hellikon berkeiben is oly sok dicsöséget szerzett a
magyar névnek. A nagy idök e köztiszteletben álló.
tanuját tegnapelött temették óriási részvét mellett
Csorváson.

— Dumas-anekdota. Egy párisi lap a követ-
kezö Dumas-anekdotát eleveniti fel. A fiatal Dumas
a Theatre Francaiseben ült egy este Soumet dráma-
iróval. Épen Soumet egy darabját adták. Dumas
észreveszi, hogy a közelükben egy ur alszik a zsö-
lyéjében.

— Látod — szólt irótársának —: ez a te
müved hatása !

A következö estén ismét ott voltak mind a
ketten a szinházban. A "Kaméliás höIgy"-et adták.
Dumas a bejáratnál állott. Soumet á zártszékek
felöl hozzája sietett.

— Látod — szólt egy alvó urra mutatva —
Ez a te müved hatása !

— Az ott ? — kérdezi Dumas. Oh nem!
Az az ur még a tegnapi elöadás óta alszik !

— Ágnes asszony. Gráczból jelenti tudósi-
tónk a következö esetet, mely élénken emlékeztet
Arany János "Ágnes asszonykának történetére:
Müller Mátyás harminczkétéves köfaragó fiatal fe-
lesége nem szerette az urát. Egy másik csinosabb
munkással szeretkezett. A szerelmeseknek azonban
folyton rettegniük kellett, hogy a férj megtudja a
titkot, ami erösen zavarta tiltott boldogságukat.
Végre is megállapodtak abban, hogy az asszony az
urát megöli. Evégböl Müllerné tegnap délután ki-
rándulás ürügye alatt kicsalta az ural a Maria-
Trost mellett levö erdöbe, ahol néhány óráig ba-
rangoltak. A férj végre is elfáradt és a Hilm-Teich

tó partján ledölt pihenni, ahol csakhamar el-

szunnyadt. Az asszony csak ezt várta. Élövette a
keblébe rejtett borotvát, alvó urához lopózott és
elvágta a nyakát. De vagy nagyon gyönge asszony
volt, vagy a keze reszketett tulságosan, elég
az hozzá, a vágás nem volt elég mély s á föl-
riadt embernek elég ereje volt hozzá, hogy
fölugorjon és vérzö nyakkal néhány lépést sza-
ladjon. Ez a borzalmas látvány és az a tekintet,
amelyet a szerencsétlen áldozat reá vetett, elvette
a gyilkos asszony eszét. Elkezdett futni, és még
sem állt a tó másik partjáig, ahol kimerülten ro-
gyott össze. Odavánszorgott a tö vizéhez és meg-
mosta a kezét. Mosta, mosta, de a vérfoltot min-
dig csak ott láttá a kezén, összeszedte minden
erejét, és ismét futni kezdett; elfutott a "Barna
medve" nevü fogadó kutjáig, s ott a vályunál is-
mét kétségbeesetten mosta a kezét. Itt találta a
fogadó személyzete. A gonosz asszony az emberek
láttára irtózattal mutatott a kezére:

— Vér, vér! kiáltotta szüntelenül.
Az asszonyt letartóztatták és egyelöre vizs-

gálati fogságba tették.
A férj egyébiránt késöbb magához tért, és a

Stiftingthal nevü völgyig vánszorgott, ahol össze-
rogyott. Itt ráakadtak s az elöhivott mentök kór-
házba szállitották. Állapota ma már annyira javult,
hogy a vizsgálóbiró kihallgathatta.

— Egy orvos szerencsétlensége. Ehrlich
Dávid dr. fövárosi orvos ma délelött kilencz óra-
kor a Fazekas-téren leugrott egy villamos kocsiról,
de oly szerencsétlenül, hogy ballábát kitörte. A
szerencsétlenül járt orvos épen menyasszonyához
akart menni, akivel pár nap mulva lett volna az
esküvöje. Valószinüleg amputálni kell majd a
lábát

— Hetvenezer forintos csalás. Londonból
táviratozzák, hogy ott egy bányászt elfogtak, aki
négy nagykereskedöczéget csaknem hetvenezer fo-
rint erejéig megcsalt. A "Financiell News" szerint
Cloth Wothin alias Charles Vaughan a neve. Álli-
tólag több kisebb társaság igazgatója, igy egy er-
délyi aranybánya-vállalaté is.

— Vasuti szerencsétlenség. A kassa-oderbergi
vasutnak Kassáról Poprádfelkára közlekedö 4. számu
gyorsvonata (melyhez a Budapeströl reggeli 7 óra
10 perczkor induló gyorsvonat csatlakozik) tegnap
Szepes-Szombat megállóhely közelében— való-
szinüleg tengelytörés következtében — kisiklott. A
vonat-személyzet közül egy vizsgáló közeg meg-
halt, a mozdonyvezetö sulyos, a fütö pedig csekély
sérüléseket szenvedett. Az utasok közül egyet üveg-
szilánkok könnyen megsebesitettek. A pálya néhány
órai takaritási munka után ismét szabaddá té-
tetett.

— Tüz Lublón. Mint löcsei tudósitónk táv-
iratozz, nagy tüzveszedelem pusztitott ma Lublón,
Hét lakóház és tiz melléképület hamvadt el. Az
elégett épületek közül csak néhány volt biztositva.

= Valódi Jaeger tanár-féle normál-alsóruhákat
(Benger gyártmánya) kötött és szövött gyapju-árukat ajánl
Heyek Adolf Szervita-tér "a vadásznöhöz''.

Napirend.
Naptár-. Péntek,november 4. — Római katho-

likus : BorTi Károly. — Protestáns: Károly. — Görög-
orosz : (október 23.) Jak. apóst; — Zsidó: Marcheschvan
19. — Nap kél 6 óra 34 perczkor reggel, nyugszik:
délután 4 óra 20 perczkor. — Hold kél: este 8 Órá
54 perczkor, nyugszik délelött l l óra 52 perczkor. • *

A miniszterelnök fogad délután 4—5-ig.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A fÖváros középitési bizottságának ülése

d. u. 4 órakor az nj városházán.
A föváros pénzügyi és gazdasági bizottsá-

gának ülése délelött 10 órakor a régi varosházán.
Nemzeti muzeum : Régiségtára, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Az nj országház kupolacsarnoka, megtekint-
hetö 10—l-ig 50 krajczár belépö dij mellett.

Természetrujzi gyüjtemények muzeum*
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—l-ig.

Iparmüvészeti muzeum zárva.
Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel

8-tól este 5-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hiva-

tal nyilvános könyvtára és térképgyüjteménye (IL ke-
rület, Oszlop-utcza) nyitva hétköznapokon délelött 10—1
óiéig.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától
délután 1 óráig; .

Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és
3—8-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Szabadalmi levéltár nyitva délelött 9—l-ig.
A "Hódoló'diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-tÖl este 5V» óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

SZINHÁZ és MÜVÉSZET.
* Az év komédiája. Ez lesz a czime annak

a "revue"-nek, amelyet Heltai Jenö és Makai Emil,
a kitünö poéták, a Magyar Szinház számára irtak.
A darab azzal fog megindulni, hogy Vun-Csi-nak,
a "Gésák"-ból jól ismert teaház-tulajdonosnak
szüksége van egy uj primadonnára, miután a
gésáit elárverezték. Erre a czélra szerzödteti
a "kis özvegy "-et (magyarul: kleine Wittwe)
és vele együtt utra indul. Többek közt elér-
keznek Schenk bécsi orvostanár laboratóriumába,
ahol különbözö automaták tetszés szerint fiukat és
leányokat szállitanak. A "revue"-ben látni fogjuk
a képes levelezölapok balletjét, majd egy szer-
kesztöségbe vezetnek az ötletes szerzö és az
egyes rovatok (a vezérczikk, a tárcza stb.) szemé-
lyesitve jelennek meg, elmondva az év történetét.
A tarka egyveleg deczember végén kerül szinre.

* Bellincloni diadalutja. Bellincioni Gemma
bevégezte németországi körutját és november 17-én
Milanóban fog vendégszerepelni Giordanonak, az
"Andrée Chénier" szerzöjének "Fedora" czimü
operájában.

* Gróf Tolstoj darabja. Gróf Tolstoj Alexei
trilógiájából, amely a "Rettenetes Ivan halála",
"Fedor Ivanovics czár" és "Boris czár" czimü da-
rabokból áll, a középsö részt, a "Fedor Ivano-
vics czár" czimü ötfelvonásos tragédiát eddig nem
engedte elöadatni az orosz czenzura. E tilalmat
most"felfüggesztették és a darab, amely az orosz
történetnek egy rendkivül érdekes epizódjával fog-
lalkozik", nagysikerrel került szinre a szentpéter-
vári "Kis szinház "-ban. Szerzöje, gróf Tolstoj
Alexei nem tévesztendö össze Tolstoj Leóval, a
hires költövel és filozófussal.

* A Hentzi-szobor a szinházban. A Hentzi-
szobor ügye a lapok hasábjairól bevonult a Magyar
Szinházba is. A "Gésák" mai elöadásán ugyanis
Sziklai Kornél, az ötletes Vun-Csi, a következö al-
kalmi strófával toldotta meg ismeretes kupiéját:

Budavárán érczböl öntve rég áll egy szobor,
Gyászos, melyre emlékeztet, sötét az a kor,
Hozzá a rendörtöl eddig még senkise fért,
S most maga a király teszi szabaddá a tért.
Szép, szép csakugyan a királyi tett,
isten is áldja meg azt, ki ilyet tett.
Minden magyar most szivböl igy kiált:
Áldd meg Istenünk a királyt !

Mikor Sziklai a refrént elénekelte, az egész
kórus fölállott és együtt énekelte vele a király di-
cséretét. A közönség persze lelkesen tapsolt a rög-
tönzött tüntetéshez.

* Hazulról a szinházig. Akik oly szerencsé-
sek, hogy egy szinházi támlásszéken felül még
egy fogattal is birnak, amely elviszi öket hazulról
a szinházba, azokat érdekelni fogja egy uj rende-
lét. A fökapitány adta ki az intendánssal egyet-
értöleg. Leglényegesebb pontja az, hogy elöadás
után ezentul a kocsikat nem lehet tetszés szerint
fölhivni, hanem a fogatok abban a sorrendben
hajtanak föl, amelyben fölállottak. A rendelet föbb
pontjai a következök:

A felhajtás az operaháznál ugy az elöadás
kezdetén mint a végén balról-jobbra, azaz a
Váczi-körut felöl történik; a kocsik á Dalszinház-
utczától kezdve csak lépésben hajthatnak elöre.

A kocsik, amennyiben az elöadás végéig vá-
rakoznak, az Andrássy-utnak kifelé haladva bal
(Operaház felöli) oldalán, a Dalszinház-utcza sarká-
tól a váczi-körutig állitandók fel.

Üres két- és egyfogatu kocsik az elöadás
végén az Andrássy-uton az Operától a városliget
felé balra állitandók fel.

A felhajtás a Nemzeti Szinháznál ugy az
elöadás kezdetén, mint annak végén szintén
balról jobbra, azaz a Pannonia-szálloda felöl tör-
ténik.

A várakozó kocsik a Pannonia-szállodától a
kerepesi-uton kifelé sorban felállitandók. Az elö-
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adás végén az elörehivás mellözésével a felállitás
sorrendjében egymásután hajtanak a föbejárathoz.
Az üres kocsik csak a várakozó kocsik elhajlása
után bocsáthatók a bejárathoz.

A felállitott kocsik soron kivül csak az elö-
adás tartama alatt hivhatók elö és hajthatnak elöre.
Mihelyt az elöadás vége jelezve van, az elöhivás
megszünik. Az elöadás végén a felállitott kocsi-
sorok és pedig elöbb a magánfogatok sora, ezek
után pedig a bérkocsik egymásután, a felállitás
sorrendjében, lassu lépésben az Operánál a Dal-
szinház-utcza felöl felhajtanak. * Az érkezö kocsi
tulajdonosának nevét, vagy a kocsi számát az
Operaház dalszinház-utczai sarkán felállitott szolga
szócsövön az Operaház elöcsarnokába bemondja,
hogy az ott várakozó közönség a kocsik felérkezé-
séröl tudomást szerezzen.

Ugyanez eljárás szerint történik a Nemzeti
Szinháznál is a kocsik felhajtása.

Egy érdekes premiére.
— A "Bibliás asszony" a Népszinházban. —

A Népszinházban ma délelött tartották meg
Roger operettejéböl. a "Bibliás asszonyéból a fö-
próbát. A darab iránt nagy érdeklödés nyilvánul,
mert keletkezéséhez pikáns történetkék füzödnek.

Pár éve most, hogy Lipót belga király Páris-
ban járt és ott igen sok vidám napot töltött. A
klubokban baccarat-t játszott, a chambre sepa-
réekban pezsgözött és az opera ballet-folyo-
sóin elmerült ama fiatal hölgyek nézésében,
akik rózsaszin lenge tüllben pirouetteznek és édesen
mosolyognak. A belgák királya megfordult Páris
számos mulatóhelyén és kegyeivel elsö sorban Cléo de
Merode-ot. az ördöngös tánczosnöt halmozta. el.

A szép de Mérode föként hajviseletéröl lett
hires Európaszerte. Frizurája teljesen elfödte a fü-
lét, amiböl azt következtették, hogy igen nagy füle
van. A tánczosnö e gyanusitás ellen tiltakozott.
Tény az, hogy az általa elöször hordott hajviselet
csakhamar nagyon népszerü lett és a legfiligránabb
fülek tulajdonosnöi is fölkapták Cléo de Mérode
frizuráját, amelynek Lipót belga király sem tudott
ellentállni.

Cléo maga megvallotta egy ujságirónak, hogy
a király küldött néki ékszereket és egy alkalommal
oly sokáig idözött öltözöjében, hogy a közönség
már nyugtalankodni kezdett. A tánczosnö erre
megkérte a felséget, hogy legyen szerencséje más-
kor, különben az elöadás csak éjfél után két óra-
kor ér véget. .

Késöbb az is hirlett, hogy a király egy
yachton utána ment Cléo de Mérodenak, amikor ez
átvitorlázott Amerikába. Mindenesetre segitett néki
toilette-számlái kiegyenlitésében. Mert a szép tán-
czosnönek pazar toilettejei vannak, összesen huszon-
öt. Egy empire-ruhája 4000 frankba került és Lon-
dolfnál készült. A többi toiletteje Doucet müter-
méböl került ki.

Egy keleti costume kékes-zöld fátyola apró
gyémántokkal van kirakva. A rojtok, mint japán
gyöngyfüggönyök, korallokból valók. A mellén a
ruhát aranybrokát födi: az áttört helyeken zafirok
és rubintok á jour vannak foglalva. Cléo de Mé-
rode összesen harminczkét fátyolba van burkolva,
mindegyik más szinü.

Ezek a ruhák egy vagyont érnek. Ezenfelül
van a tánczosnönek Páris mellett egy telekköny-
vileg ráirott háza.

Nem excentrique-tánczosnö. Világért sem.
Kankánt és hasonló sikamlós tánczokat ne várjon
töle a világ, ö "serieuse" tánczosnönek nevezi ma-
gát, aki a klasszikus tánczot mutatja be történeti
fejlödésében egészen a lábujjhegy-tánczig. Persze
van neki is egy rajongásig szeretett kutyája: a kis
Toto, amely többnyire vele is hál.

A "Bibliás asszony"-ban — a Népszinház
ujdonságában — nagy szerepet játszik egy mulatós
király és egy ünnepelt tánczosnö. Lipót királyt itt
III. Ernönek hivják és Cyrill király, Cléo de Mero-
deot pedig Thea-nak. Az eredeti mintákra könnyen
rá lehet ismerni.

Az operetteben persze ballet is van és igy a
látcsöveknek holnap este böven lesz dolguk. Az
uj diszleteket Burghardt Völkel, Trill és Linhardt
festették. A mai föpróbán a harmadik képnek egy
csoportozatát (erkélyes terem nagy estélyi társa-

sággal, elötérben a ballettel) lefényképezték. A fo-
tográfus a harmadik és a negyedik kép között —
szünet alatt — állitotta föl gépét a sötét nézöté-
ren, mire a függönyt felhuzták és a szinpadi tár-
saság pose-ba helyezte magát. A nézötérröl a
próba közönsége tréfásan szólt föl a szinpadra :

— Barátságos arczot csinálni!
Néhány másodpercz mulva a magnézium

vakitó, ezüstös fénye megvillant a sötétben és a
fölvétel ezzel el is készült. Azután folytatják a
darabot.

FÖVÁROS.
(A föváros és a pestis.) A fekete halál böl-

csebb volt mint a tekintetes tanács. Bécsböl is
láttá, két héttel elöbb tudta mint a tanács, hogy
Budapesten nem talál alkalmas hajlékot, mivel a
barakkok valami kis tévedés miatt nem épülhetnek
fel. A tanács, mikor a bécsi veszedelem hirét tu-
domásai vette, elrendelte, hogy barakkokat épitsenek
sürgösen az esetleg pestis járványba esö betegek
számára. Ehhez utólagosan a közgyülés is hozzá
járult. A munka javában tartott, de must hirtelen
beszüntették. Kiderült, bogy a barakkokat egy beé-
pitetlen utcza területén csinálták. Már most, ha ez
a dolog a járvány idejében történik, a mérnöki
hivatal ép ugy mint most beszünteti a félig elké-
szült épületeken á munkát, elöterjesztést tesz a
tanácsnak, ez kiadja a bizottságoknak, ezek küldik
á közgyülésnek s mire végleges határozat lesz, a
nyavalya magától kénytelen elmulni — husz-
huszonötezer ember elpusztitása után.

(A Károly-kaszárnya átvétele.) A föváros ma
vette át a Károly-kaszárnyát a katonai hatóságtól.
Csak a Károly-körutra esö épületek voltak még a
katonaság kezén, a többit már rég átadták a köz-
törvényhatóságnak és ma már az utolsó örszemet
is elvitték a Károly-köruti kapu alól. Az átvételnél
a katonai hatóság részéröl olt voltak: Khittel mér-
nökkari ezredes, Tergovcsovics Gyula, Garinmond
Jakab katonai épitészeti tisztek, Zacharias Antal
és Astleitner Arthur kapitányok, Signeta Gyula,
a Károly-kaszárnya volt gondnoka. A föváros kép-
viseletében Matuska Alajos alpolgármester, Vaszi-
ljevics János tanácsos, Toldy József tiszti föügyész,
Heuffel Adolf középitési igazgató, Lampl Hugó fö-
számvevö, Preyer Hugó és Rácz Károly fövárosi
bizottsági tagok. A közmunkák tanácsától: Rupp
Imre miniszteri tanácsos, Bakos János és Garancsy
Mihály miniszteri osztálytanácsosok. Megnézték az
egyes épületeket s ezek között különösen nagy
figyelemben részesitették az impozáns nagyságu
födött lovagló-iskolát, amely köztudomás szerint
ideiglenes vásárcsarnok helyiségéül van kiszemelve.
A kaszárnya Károly-köruti kapuja elött, egész az
átvétel megtörténtéig, katonaörség állott, amelyet
aztán rögtön elvezényeltek. Holnap megkezdik a
kaszárnyában bérbeadott helyiségek átalakitását.

(Ezer forint Fiuménak.) A fiumei árvizkáro-
sultak számára a tanács ezer forintot szavazott
meg. A polgármester ezenkivül megkérte a buda-
pesti pénzintézeteket is, hogy adakozzanak.

(A Kisfaludy-szinház délutáni elöadásai.) Az
ó-budai Kisfaludy-szinház eddig állandóan szub-
venczióért ostromolta a fövárost, amit rendesen
meg is kapott és el is költött haszontalanul. Kövesi
Albert, aki a szinházat most átvette, nem folya-
modott semmiféle támogatásért csak azért az en-
gedélyért, hogy hétköznap délutanonkint is játszat-
hasson. A tanács ma délelött kimondotta, hogy a
délutáni elöadások Ó-Budán nem engedélyezhetök.

(A váczi-ut rendezése.) A tegnapi közgyülés
a kövezési kölcsön ügyében halasztó határozatot
hozott, leszavazott minden javaslatot. Ezzel a külsö
váczi-ut rendezését és kövezését elodázták. A váczi-
ut mentén lakó telektulajdonosok elhatározták,
hogy a kormányhoz fordulnak az utvonal sürgös
kiköveztetése végett.

VIDÉK.
• (Áttért község.) Dobra, krassó-szörény-

megyei község; lakosai — mint nekünk táv-
iratozzák — valami egyházi viszály miatt ki-
léptek a görög-keleti egyházból és áttértek a
görög-katholikus hitre. Az uj községet a lugosi

püspök küldöttjének, Boros kanonoknak jelen-
létében megalakitották. A kanonok püspöke
nevében megigérte, hogy az egyházmegye csi-
nos templomot épittet nekik.

* (Egyházkerületi közgyülés.) A tiszántuli
evangelikus-református egyházkerület közgyülésének
ma volt a második napja. A mai tárgyaláson jóval
kevesebben vettek részt, mint a tegnapiban. Az
átalakitási pénztárnál hiányok és be nem hajtott
követelések fordultak elö s ezek foglalták le a mai
tanácskozás legnagyobb részét. A közgyülés uta-
sitotta a gazdasági tanácsot, hogy az ügyet minél
elöbb rendeztesse.

* (A ruthének érdekében.) A ruthének fel-
segélyezése ügyében tanácskozó bizottság, melyröl
nehány nappal ezelött már irtunk, Darányi Ignácz
füldmüvelési miniszternek ma a következö táviratot
küldte :

"Bereg-, Ung- és Máramaros vármegyék fö-
ispánjai és törvényhatóságainak képviselöi, a mun-
kácsi püspök, az országos magyar gazdasági egye-
sület és az egész beregmegyei Verchovina görög-
katholikus papságának képviselöi jelenlétében a
ruthén ügyben müködö bizottság ma tartott köz-
gyülése, amely a bizottság eddigi müködéséröl be-
számolt és a jövö müködés programmját megálla-
pitotta, a hálával eltelt szegény ruthén lakosság
nevében Nagyméltóságodnak korszakalkotó kezde-
ményezéséért és államférfiui bölcseségét megörökitö
intézkedéseiért mély köszönetének siet kifejezést
adni."

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Kifosztott idegen. Jemings Vilmos, egy

liverpooli gyáros utazója, tavaly októberben Buda'
pestre, jött. Amikor elintézte az üzleti ügyeit
sétálni indult, hogy a várost megtekintse és utköz
ben betért az Erzsébet-kávéházba is, ahol fekete-
kávét rendelt. A kávéház derék pinczérei azonnal
észrevették, hogy Jemings idegen és ahhoz, a
többé már nem szokatlan módhoz folyamodtak,
hogy a kasziros kisasszony segélyével elrabolják a
pénzét. Az angol még meg sem itta a feketéjét,
Schwartz Anna, a kávéháznak már kissé elvirult
istennöje, hozzája telepedett és két palaczk tokajit
rendelt. A tokajitól a pezsgöig tudvalevöleg csak
egy lépés, de a pezsgöt már nem kettecskén itták,
odatelepedtek Weinberger föpinczér, Schwartz Adolf
és Mór pinczérek és Freudenfeld, a csaposlegény
is. Egy kissé a Hazám-kávéházba is átrándultak,
de csak megint visszatértek. Az angolt ezután be-
csalták az Erzsébet-kávéház chambre-separéjába,
ahol a diszes társaság ellopta a pénzét, körül-
belül háromszáz forintot, az óráját és két arany-
gyürüjét. A tolvajbanda felelt ma ültek törvényt.
A vádlottak — talán a sok pezsgötöl — elfelej-
tették már az esetet, de a biróság bünösöknek
találta öket és Schwartz Annát négy hónapi, Wein-
bergert hét napi, Schwartz Adolfot egy hónapi,
Schwartz Mórt három hónapi és Freudenfeldet két
hónapi fogságra itélte el.

= Sikkasztó ügyvéd. A budapesti büntetö-
törvényszék körülbelül egy éve mondott itéletet dr.
Gyurgyik Gyula ügyvéd, volt országgyülési képvi-
selö felett, aki ellen volt ügyfele, özvegy Csák
Ignáczné emelt sikkasztás miatt vádat. Dr. Gyur-
gyik ugyanis, mint Csákné megbizottja, 908 forin-
tot vett fel ügyfele részére, melyet azonban több-
szöri sürgetés daczára sem akart kiadni. A tör-
vényszék sikkasztás büntettében vétkesnek mondta
ki Gyurgyikot s ezért 7 hónapi börtönre itélte. A
királyi itélö tábla ezt az itéletet helybenhagyta. A
kuria Nagy Sándor biró elöadása mellett ma dél-
elött foglalkozott az ügygyei, de itéletet még nem
hozott, mert az aktákat hiányosaknak találta. Ezért
tehát az iratokat kiegészités végett visszaküldte a
törvényszékhez.

= Exotikus vádlott. A "Venedig in Wien"
béli "American Bar" nevü mulatóhely egy fekete
börü pinczérnöje állott tegnap vádlottként a bécsi
büntetö, törvényszék elött. Gumma Glattej kisasz-
szony, aki Afrikából származott el Bécsbe, elegáns
öszi ruhában jelent meg birái elött. Az arczát sürü
fátyol takarta, melyet nem tett le a tárgyalás alatt
sem. Báró Bothmer Jenö, a Bécsben állomásozó
16-ik huszárezred egy föhadnagya tett panaszt a
szerecsen pinczérnö ellen. A föhadnagy egy izben
fáradtan tért be az "American Bar"-ba. Épen ne-
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héz szolgálat után volt és a széken ülve, a fá-
radtságtól kimerülten elaludt. A vele jövö szolgája
egy darabig költögette, de a föhadnagy nem éb-
redt fel. Ekkor a szerecsen pinczérnö sietett oda
és megrázta a kezét. A föhadnagy ugy érezte, hogy a
leány költésközben egy értékes gyürüt huzott le az
ujjáról. A gyürü tényleg hiányzott is a föhadnagy
kezéröl. Megerösitették báró Bothmer állitását a
szomszéd asztalnál mulató angolok is. Az exoti-
kus pinczérnö tört német nyelven védekezett a
lopás vádja ellen a tegnapi tárgyaláson. Tagadta
mindenképen a terhére rött lopást és tanukra hi-
vatkozott, akikkel becsületességét akarta bebizo-
nyitani. A tárgyaláson a károsult huszárföhadnagy
nem jelent meg s igy panaszos hiányában felmen-
tette a törvényszék a feketebörü pinczérnöt.

= Nyolcz párbaj Gallovich Jenö hirlapiró
több közöshadseregbeli huszár- és tüzértiszttel
részint pisztoly, részint kardpárbajt vivott Nagyvá-
radon, mivel azok sértöleg nyilatkoztak a hirlap-
irókról. Az ebböl az afférböi támadt nyolcz pár-
bajért két évi államfogházra itélte Gailovichot a
mult évben a törvényszék. Ezt az itéletet a királyi
tábla egy évre szállitotta le s a tábla itéletét ma
a kuria Paiss Andor elnöklése mellett és Loson-
czy Ödön referálása alapján szintén helybenhagyta.
A párbajokból Gallovich minden alkalommal gyöz-
tesen került ki. Érdekében most az ujságiró-szö-
vetségek szándékoznak lépéseket tenni.

Várkonyi sajtópörei.
(Esküdtszéki tárgyalás.)

Ember ember hátán tolongott ma a buda-
pesti sajtóbiróság esküdtszéki terme eiött, ahol a
"Földmivelö" czimü agrárszocziálista lap szerkesz-
töje Várkonyi Istvánnak, továbbá Schmidt Jenö
dr.-nak, az ideális anarchia apostolának és ifjabb
Várkonyi István czeglédi földmivesnek a sajtó-
pöreit tárgyalták. Az érdeklödést különösen a két
elöbbi vádlott keltette fel. Várkonyi Istvánt a nyir-
egyházai fogházból hozták meg, ahol más izgatása
pörei miatt tartják azóta, hogy Bécsben történt
elfogatása után hazahozták. A három vádlott ellen
összesen h é t sajtópanasz van, de dr. Schmidt és
ifjabb Várkonyi István czeglédi lakos közülök csak
kettöben van érdekelve.

(Az inkriminált czikkek.)
A panaszokat egyenkint ismertetjük :
I. A föügyészség elsö sorban a "Földmivelö"

1897. deczember 10-iki számában "A nép gyil-
koltatása" czimmel megjelent czikket inkriminálta.
A kántor-jánosi lázongásról ezeket irja a többek
közt: Az eféle gazságokat mindeddig titokban
készitettek elö, de most nyiltan üzik. A békés né-
pet dobszóval hivta elö a szalkai járás Ilosvay
Bandi nevü, szolgabiró név alatt garázdálkodó hatal-
masa, eféle gyilkosság keresztülvitelére . . . elkez-
dett orditani és szidta a szocziálistákat. Ily gyalá-
zatos önkénykedéssel rendezik a gyilkosságokat.
És a bestiagyilkosok még szabadon járnak, mikor
már az akasztófára volnának méltók . . Várkonyi
mást nevezett meg szerzönek, de azért öt vádol-
ják rágalmazással.

IL A "Földmivelö" 1898. január 7-én "Rab-
lás" czimen a következöket irta: A szabolcsmegyei
csendörség gyönyörü munkát végez. A csendörség
ott most rablást üz. Hadd üzzék, igy legalább a
nép be fogja látni, hogy a csendörség azért kell,
az uri hunczutságot türö naplopóknak, hogy a né-
pet törvényes formában raboltassa ki vele. E pa-
nasznál a csendörség ellen való nyilvános becsü-
letsértés a vád s noha Várkonyi megnevezte szer-
zöként Kelemen Lászlót, a vizsgálat adatai alapján
öt fogták porba.

III. A "Lázitás" czimü czikkböl, mely a
"Földmivelö" 1898. január 14-üá számában jelent
meg, a föügyészségtöl inkriminált kitételek ezek;
Mit teszünk mi, hogy a lázitók nevét kiérdemel-
tük ? Talán mi emlegetjük az elsülyedt nyomorul-
takkal szemben a gyilkoló fegyverek használatát ?
"Talán mi is hirdetünk véres eröszakot És ezek a
gazemberek és bérenczek mernek lazitásról be-
szélni. És a hazug gazemberek még Krisztus hivei-
nek merik magukat nevezni. A föügyészség e czikk-
ben osztálygyülöletre való izgatást lát s a története
érdekes : irta dr. Schmitt, s mert a két Várkonyi
nehány erösebb kifejezést szurt be, érte m i n d -
h á r m a n v á d a l a t t állanak.

IV. "A magyar földmüvelö munkások ré-
szére" felirásu czikket Várkonyi szerint Boros

István irta, de a vizsgálat után itt is a szerkesztö
került vád alá, mert a föügyészség szerint arnaz
nem lehet szerzö. A vád e helyütt is osztálygyü-
löletre való izgatás s az inkriminált kitételek ezek:
El akarják hitetni a néppel, hogy a törvényt (me-
zögazdasági törvény), mely gyalázatos rabszolga-
ságba ejt, a munkásnép érdekében hozták. A ha-
talmasok csak a gazság dicsöitésében bátrak.
Lám, ezek a nép rovására élö kompániák mind-
egyike milyen egyszerre a nép jóakarójává vált.
Jó lesz a népnek tudnia, hogy mindezek csak ál-
barátok s azt akarják, hogy tovább is nyugodtan
huzza az emberhez nem illö igát.

V. "A szabolcs-, zemplén-, ung- és szatmár-
vármegyei testvérekhez !" felirásu közleményért,
melyet a czeglédi Várkonyi irt, illetöleg mondott
tollba és Várkonyi szerkesztö átdolgozott, a két
Várkonyi került vád alá. A czikknek a következök
az erösebb passzusai: Minél nagyobb ur valaki,
annál nagyobb ellensége a népnek . . . Felvilágo-
sitom önöket lapom utján, hogy a mai helyzetet
meglehet változtatni. A nyomor egyedül azon em-
berek gazságából származik, kik a népen here-
módon, uri naplopás mellett élösködnek. Nem
egyebek ök: uri betyárok . . .

VI. "Amit nem szeretnétek, hogy tiveletek
cselekedjenek, azt ti se cselekedjetek!" czimü
közleményért a föügyészség osztálygyülöletre
való izgatás czimén emelt vádat. A vádlott
Várkonyi István, a budapesti. A czikk sze-
mére lobhantja a papságnak, hogy a népet koldus-
botra juttatta. A papság Krisztus szavait félre-
magyarázza s igy jól teszi a nép, ha visszaveszi
töle a földeket, valamint a többi nagy földterületet
bitorlóktól is.

VII. A hetedik sajtópörben egyedül dr.
Schmidt Jenö a vádlott s inkriminálták az ö,
"Állam nélkül" czimü lapjában "A nép gyilkolta-
tása" czimmel megjelent czikket. A lapelkobozá-
sokra czélozva, a postahivatalt spiczli-szolgálatokat
teljesitö intézetnek mondja. Aztán azzal folytatja,
hogy amikor a lapért jelentkezö elvtársakat letar-
tóztatták, csendörökkel lövették s husz elvtárs
holtan rogyott össze, akkor: az erkölcsi nyomo-
rultak törvényes formában raboltak és gyilkoltak.

(Birák és esküdtek.)

Ezek adták az anyagát a ma délután három
órakor megkezdödött tárgyalásnak, mely valószinü-
leg csak holnap reggel fog véget érni. Mikor a tár-
gyalás megnyilt, zsufolásig tele volt a terem, még
a karzatok is, ahol hölgyek foglaltak helyet. A leg-
többen azonban künnrekedtek s a terembe igyek-
vök Közt alig tudott csendet teremteni a kivezé-
nyelt rendörség.

A tárgyaláson Zsitvay Leó elnököl, szavazók:
Cseke Kálmán és dr. Madarassy Béla birák, jegyzö
Krenedics Gyula. A közvádat dr. Geguss Gusztáv
föügyészhelyettes, a budapesti ügyészség uj veze-
töje képviseli ; a budapesti Várkonyit Eötvös Ká-
roly országgyülési képviselö védi, az oldalán he-
lyettesével, dr. Németh Bélával; dr. Schmidt két
védöt is hozott magával: dr. Nenschloss Tivadar
és Pártos Béla ügyvédeket; ifj. Várkonyinak védöje
nincs. A védelem nevében Eötvös Károly élvén a
visszavetés jogával, az esküdtek tagjai lettek :

Jób Károly, Jungfer Gyula, Réthy Pál, Gers-
ter Kálmán, Kral László, báró Staudach Adolf,
Unger Alajos, Krambovszky Jenö, ifj. Hampel
Sándor, Hegedüs István, Bálint Ferencz, Szabó
Géza rendes és dr. Banmer Gyula, Günther Béla
póttagok.

Mint egyik panaszos jelen van a tárgyaláson
Ilosvay Endre, a mátészalkai járás föszolgabirója
is. A rendörség, mely szintén panaszosként szere-
pel, nem küldött képviselöt.

A tárgyalás megkezdése elött dr. Neuschloss
óvást emel amiatt, hogy az ö védencze pöreit
egyesitettek a két Várkonyi pöreivel.

Az elnök : Az elöterjesztés jegyzökönyvbe jön.
Most kihallgatom a vádlottakat.

(A vádlottak).

— Álljon elö Várkonyi István! Hol szüle-
tett ön?

— Czegléden, 48 éves vagyok, nös, egy gyer-
mek apja.

— Vallása ?
— Felekezetnélküli.
— Bejelentette, hogy kilép ?
— Nem.
— Akkor ahhoz a felekezethez tartozik,

amelyikben született
— Ugy református vagyok.
— Foglalkozása ?
— Magánzó vagyok.

— Van vagyona ?
— Igen, házam is.
- Jelenleg ön, nemde, vizsgálati fogság-

ban van ?
— Igen.
— Jelentse ki, kényszeritve lett-e arra, hogy

itt megjelenjék ?
— Megkérdeztek ott Nyiregyházán, hogy aka-

rok-e eljönni.
— Tehát öntöl függött ?
— De nem szabadon jelentem meg, ahogy

akartam, hanem hoztak.
— Minö iskolákat végzett ön ?
— Gyermekkoromban csak az elemit. Most,

mint felnött ember, elvégeztem a középiskolákat s
hallgattam jogot és bölcsészetet.

— Az iratok szerint ön nemcsak magánzó,
de szerkesztö is ?

— Formaszerint szerkesztöje voltam a "Föld-
mivelö "-nek.

— Hogy értsük ezt ?
— A földmives munkások megkértek, hogy

támogassam öket s vállaljam el három hónapra a
szerkesztést. Aztán rajtam maradt.

— Adtak azok a munkások pénzt a lapra ?
— Nem.
— Akkor ön a tulajdonos is s nem csak

olyan forma az egész. Volt ön büntetve?
— Nem.
— Miért van most vizsgálati fogságban ?
— En ugy hiszem, e sajtópörök miatt.
— Itt az iratokból mást látok; hát nem

olvasták fel önnek letartóztatásakor a határozatot?
— De igen.
— Nos s a szerint?
— A szerint — izgatásért.
— Igy van! Kérem most Schmidt Jenöt!
Dr. Schmidt : 49 éves, nös, egy gyermek

atyja, iró vagyok.
— Vallása ?
— Én is ugy vagyok, hogy formaszerint a

római katholikus egyházhoz tartozom, de a szellem
vallásának vagyok hive,

— Volt büntetve ?
— Nem.
— Van-e vagyona ?
-— Nincs.
Dr. Geguss: Hogy is áll on a vallással?
— Forma szerint, a törvény értelmében ró-

mai katholikus vagyok, de a szellem vallását hir-
detem s annak vagyok hive.

A harmadik vádlott ifjabb Várkonyi István,
czeglédi születésü, negyvenhét éves, vagyontalan,
napszámos.

— Tud-e irni ?
- Nem tudok — feleli a vádlott, ki véde-

kezése szerint a czikket, melyért pörbe fogták,
diktálta másnak.

— Hát nem járt iskolába ?
— Soha.
Erre megkezdték a vádlevelek felolvasását s

kü|.ön-külön mindegyikre az érdekelt vádlottak ki-
hallgatását.

(A szerzök.)

Várkonyi István elöadja az I. vádra vonat-
kozólag, hogy á "Nép gyilkoltatása" czimü czik-
ket Boros István és Török Sándor körös-tarcsai
lakosoktól kapta.

Török Sándor vallja, hogy ö a czikket nem
irta. De Boros rávette, hogy majd vállalja el érte
a felelösséget.

— Hát hogy volt az ? kérdi az elnök az
egyszerü földmives embertöl.

— Boros vett rá bennünket, hogy egy-egy
forint napidijért vállaljuk el a felelösséget.

- És maga?
— Elöbb belementem, de aztán a járásbiró-

ságnál, mikor kihallgattak — visszaléptem. (De-
rültség.)

— Ki az a Boros a községben ?
—. Meg szoktuk bizni, hogy járjon értünk

Most Boros Istvánt hallgatták ki tanukép.
Vallja, hogy a czikket ö irta s aztán Várkonyinak
beküldte. '

Elnök: Hát tud maga irni ?
— Nagyon. (Derültség.)
— Hadd lássuk csak, majd diktálok.
A tanu leül és Zsitvay elnök diktál neki ép

a czikkböl. Egyszerre kissé haragos hangon szól
Boros uram :

— No, ne olyan gyorsan! (Nagy derültség.)
— Ugy-e, nehezen ment?
— Nem a'.
— Hát ha maga irta ezt a czikket, miért

irja s hol vette hozzá az adatokat?
—' Csak ugy a magam fejemböl.
— Adatai nem voltak?
— Hát leveleket kaptam, abból csináltam.
-De miért nincsenek meg azok a levelek?
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— Nem tartottam meg, mert ugyis én akar-
tam a felelösséget elvállalni.

— No, aztán maga szeret ugy mindent le-
hordani, ami itt Magyarországon van ?

— Hát bizony, kérem, nagyon kellemetlenül
bánnak néha velünk . . .

Eötvös védö (felmutatja) : Ezt a levelet, Bo-
ros, maga irta ?

Elnök (közbevág) : Nem engedem, elöbb ne-
kem tessék megmutatni . . .

— Bocsánat, én jogaimmal, melyeket nekem
a törvény biztosit, élni kivánok !

— Nem engedhetek itt meglepetéseket.
Boros : Igen, azt én irtam.
Elnök : Tessék a védö urnak idemutatni azt

az irást ! És mit akar vele bizonyitani ?
Eötvös : Azt, hogy Boros szokott és tud is

irni. Igaz, majdnem olyan rossz ortografiával, a
minövel én mindennap egy csomó "minisztert látok
irni. (Nagy derültség.)

Elnök.- Nos, kérem, mi az a levél ?
— Bizonyitom vele, hogy Boros már a

"Pesti Hirlap"-nak is akart czikket irni s a kéz-
iratot elküldte Várkonyi Mariska kisasszonynak.

Boros : Igaz, ugy volt.
— Volt ez a kántor-jánosi dolog más lapban

is megirva ?
— Olvastam az "Egyetértés"-ben is.
Eötvös: Hány czikket irt maga már összesen

a világ minden lapjába?
— Bizony, azt meg se mondhatnám, annyi

sokat irtam a "Földmivelö"-be. Már otthon fel is
hivtak érte az elöljárósághoz.

— De ugy-e, maga nem ir egészen olyan
punktumosan, mint ahogy a könyvben van ?

— Hát nem egészen épen ugy ! (Derültség,)
— Hogy irja például ezt: adja ?
— Azt irom — rendesen két gy-vel. (Nagy

derültség.)
Zsitvay elnök : Várkonyi, ki szokta volt ön-

nél ezeket az iráshibákat javitani ?
— Eleinte egy embert tartottam rá, utóbb

hol én, hol a leányom.
— A szegény leányát is berántja ebbe a

dologba ?
— Ha méltóságod kérdezte, nekem felelni

kellett rá s csak az igazat feleltem.
Eötvös : Most kérem, méltóztassék Borost be-

küldeni egy külön szobába s meghagyni neki, bogy
irjon egy, az ö tapasztalata körébe esö dologról
ilyenfajta czikket. . .

Elnök : Talán megint egy — izgatót. (De-
rültség.)

— Akár azt is ! Mi csak azt keressük most,
hogy tud-e irni.

Geguss föügyészhelyettes : Ezt a kérdést hagy-
juk most késöbbre.

Eötvös : Az ellen nincs kifogásom.
Erre az elnök Borost egyelöre elbocsátja.

(Tanuvallomások.)
Várkonyihoz intéz most ismét az elnök kér-

déseket amiatt, hogy miért volt oly nehezen talál-
ható abban az idöben. Egyuttal az elnök megkérdi
a védöt, hogy mivel a czikkben köztisztviselö
elleni rágalmazásról van szó, kiván-e bizonyitani.

Eötvös védö fontosnak elsö sorban azt
tartja ugyan, hogy védencze-e a szerzö, de azért
bizonyitani is kiván s kéri a kántor-jánosi esetre
vonatkozólag hat tanunak a kihallgatását Geguss
közvádló viszont okiratokat mutat be, melyeknek
a felolvasását ellenzi a védö, mert azok nem a
föszolgabiró tényére vonatkoznak. A biróság az
iratok csupán egy részének a felolvasását rendelte
el és a tanuk kihallgatását, amire a hat kántor-
jánosi földmives bevonul.

Szücs Ferencz vallja, hogy egyszer a nekik
jött szocziálista lapokat a szolgabiró letiltotta a
postán. Volt közte egy ajánlott levél is.

— Kitöl jött az a levél?
A tanu hallgat.
— No, ne kerülgesse; nem Várkonyitól ?
— Hát attól — körülbelül
— Aztán mit csinált Ilosvay föszolgabiró?
— Dobszóval összehivott bennünket s azt

mondta, ne legyük a szoczialistaság mellett, mert
az rosszára van az országnak. Ha bajunk van,
forduljunk hozzá.

— És hallgattak rá?
— Voltak, akik azt felelték: Mégis megpró-

báljuk! Erre felhajtottak bennünket a község-
házára.

— Nem mondták, hogy nem kell a föszolga-
biró, majd segitünk mi a magunk baján?

— Azt igen hogy már csak megmaradunk
szoczialistának.

— Tudja, mi az a szocziálistaság?
— Bizony, azt jórészt ma se tudjuk. (De-

rültség.)
Geguss dr.: Maguk egyletet akartak alapitani;

mi volt az alapszabályban? *

— Azt mi nem tudjuk.
Eötvös védö: Löttek akkor a csendörök ?
— Agyon is löttek egy embert.
— Elöl találták, vagy hátul?
— Ugy — oldalt. (Derültség.)
— Magukat aztán törvényre vitték?
— Bevittek a csendörök Mátészalkára.
Várkonyi: Mikor önöket dobszóval a község-

házára hivták, vittek botokat ?
— Semmit se.
Fekete István tanu is, mint Szücs kijelenti,

hogy ö is szocziálista. A lapokért elöbb 5 kraj-
czárt, utóbb 2 krajczárt fizetett. Szintén megjelent
akkor a községházán.

(Harcz a törvényszéki palotában.)
A tanukihallgatás után az elnök vacsora-

pihenöt adott.
Tiz órára volt kitüzve a felfüggesztett tár-

gyalás folytatása, de már kilencz óra után nagy
számmal kezdtek csoportosulni a kiváncsiak az
esküdtszéki terem elött. Csakhamar ellepték a pa-
lota folyosóit és lármázva kértek bebocsátást az
esküdtszéki terembe. Fél tizenegykor végighaladt
az egyik vádlott, dr. Smidt Jenö, akit néhányan
megéljeneztek.

Tizenegy órakor kezdték a közönséget be-
ereszteni a terembe. A padok csakhamar megtel-
tek, de künn a folyosón még nagy számmal szo-
rongott a közönség. Zsitvay Leó erre megnyitotta
a tárgyalást. Szavait azonban csakhamar elnyomta
a kivülröl hangzó zsivaj. A folyosón rekedt kiván-
csiak nem akarták elhinni, hogy a terem már
megtelt és hangosan követelték, hogy öket is bo-
csássák be. Kasics Péter is künnrekedt volt a
folyoson és ugyancsak követelödzött, mikor a szolga
és a rendörök becsukták az orra eiött az ajtót.

— Én Kasics vagyok, miniszteri tanácsos !
Három óra óta lesem itt az ajtót, engem be kell
ereszteni. Követelem"a t ö r v é n y n e v é -
b e n !

A künnrekedteknek megtetszett ez a hang és
ök is követelözni kezdtek, ugyancsak a törvény
nevében. A pokoli zsivajban nem hallatszottak az
elnök szavai, aki végre megunta az ostromálla-
potot és felfüggesztve a meg nem kezdett tárgyalás
folytatását, felszólitotta a közönséget, hagyja el
azonnal a termet.

Szavait csak a közvetlen közelében lévök
hallhatták meg. A közönség nem is távozott a te-
remböl, söt a folyosón levök közül is sokan be-
tódultak.

Körülbelül egy negyed óra mulva érkezett a
törvényszéki palotába Smidt rendörfelügyelö, husz
közrendörrel. Zsitvay ekkor ismét bevonult a tör-
vényszék élén a pódiumra és vele a rendörfel-
ügyelö is. A közönség egy részét meglepte a rend-
örtiszt megjelenése a törvényszék helyén. Nem is
tudták sokan mire vélni a dolgot, mig az elnök
meg nem szólalt:

— Felszólitottam volt a közönséget, hogy
hagyja el a termet. Felhivásomnak nem tet-
tek eleget. Ezennel felszólitom önt — fordulj a
rendörtisztviselöhöz — ü r i t t e s s e k i a ren-
d e l k e z é s é r e á l l ó e s z k ö z ö k k e l a
t e r m e t . Szükség esetén h a s z n á l j o n ,
fegyvert.

A rendörtisztviselö erre távozásra szólitotta
fel a közönséget. Egyszersmind kijelentette, hogy
a távozókat ujból bebocsátja, de elözöleg minden-
kinek be kell mondania nevét és lakását. A kö-
zönség erre kivonult a teremböl és a folyosón
várta az ujabb intézkedéseket.

A rendörök azonban segédcsapatokat vártak
és azok megérkeztéig nem bocsátották a közönsé-
get vissza a terembe. Mig az odarendelt rendörök
megérkeztek, a már ott levök szorosan körülvették
az ajtók eiött álló közönséget, melyet annyira
odaszoritották egy üvegfalhoz, hogy annak táblái
csörömpölve hullottak a földre. Nem egyszer
hangzott a tömeg soraiból ez a kiáltás :

— Ne üssön! Czudarság ütni az embereket
Ezek a felkiáltások nyilván a rendöröknek

szólottak, akik ugyancsak nagy buzgalommal igye-
keztek még nagyobb zürzavart csinálni. Egy ujabb
rendörcsapat megérkezte után kezdték ismét vissza-
ereszteni a közönséget a terembe. Ez ugy

hogy a rendörtisztviselö minden egyes belépönek
megkérdezte a nevét és csak ha igazolni tudta ma-
gát, akkor engedte be.

Most már csak mérsékelt számmal engedték
a tárgyaló-terembe a közönséget. A künnrekedteket
pedig a rendörök lassankint kiszoritották az épü-
letböl. Csak éjfél után volt a tárgyalás ismét meg-
nyitható.

Az izgalmas estét milyen könnyen el lehe-
tett volna kerülni. Nem nagy dolog lett volna
elözetesen belépöjegyeket kiadni. Hanem ehhez
persze egy kis elörelátás kellett volna.

A tárgyalás minden valószinüség szerint csak
holnap délután ér véget.

SPORT.
+ Letört versenyparipa. Wie Seide-t, gróf

Eszterházy Móricz háromévesét, amely Budapesten
is már több versenyt nyert, sulyos baleset érte.
A minap ugyanis a Freudenauban végzett reggeli
munkája közben annyira megütötte magát, hogy
teljesen letört. Ha kibeveri is a sulyos sérülést,
ezután már csak a ménesben fogják használhatni.

+ Tod Sloan Amerikában. Az amerikai
"csoda-jockey", aki Angliába jött, látott és igep
sokszor gyözött, ugy látszik, nagyon szivére vette,
hogy a Cambridgeshiret e,gy fejhoszszal elvesztette.
Nem akar többé Angliában lovagolni és már haza
is utazott Amerikába. Lord Beresford azonban oly
elönyös szerzödtetést ajánlott neki, hogy azt Sloan
valószinüleg elfogja fogadni és igy kilátás van rá,
hogy Sloan a tavaszszal ujból Newmarketbe jö,

A bécsi lóversenyek.
(Távirati tudósitások.)

Ma volt a bécsi lovai-egylet igazgatósága
által rendezett pót meeting elsö napja, melyen há-
rom eladóverseny, két handicap és egy gátverseny,
tehát csupa jelentéktelen futam került döntésre.
Közönség csak mérsékelt számban volt, a book-
makerek pedig egyáltalában nem jelentek meg a
versenyeken. Ez utóbbiakat tüntetö távolmaradá-
sukért a lovaregyesület igazgatósága felelösségre is
vonta, de a bookmakerek azzal mentegetöztek,
hogy az utolsó októberi versenyeken teljesen "le-
t ö r t e k . " A valóság pedig az, hogy erösen
m e g s z e d t é k m a g u k a t és a már biztos
nyereséget most nem akarják ujból koczkáztatni.

A versenyekben mindvégig nagy mezönyök;
állottak a starthoz és igy a sport elég érdekes
volt. A bookmakereknek, ugy látszik, jó szimatjuk
volt, mert majdnem csupa favorit gyözött, Jelölt-
jeink közül Sarkantyu, Aga (Nickerl istállótársa),
Káplár és Györgyike elsöknek, Morning, Driver és
Albatros pedig helyre jöttek be.

A részletes eredmény a következö:
I. Gátverseny. Dij 2000 korona. Távolság

2400 méter.
1. Miklósfalvi ménes G a l l i t r a c 66.5 kilogramm,

lovagolta Geoghegan.
2. Hg. Auersperg S y l v e s t e r 66*5 kilogramm, *

lovagolta Hesp.
3. Okolicsányi %. Al pár 70 kilogramm,

lqyagol|a Buckenham,
futottak még : Mr. Goon L'Eclaireur 66*5 kilo?

gramm,' lovagolta Slinn. Gr. fönaky Zd. Pressburg 68
kilogramm, lovagolta SaJter.

Birói itélet: Könnyen egy ös fél hoszszal elsö,
tiz hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 20, helyre 25 : 40 és 88.
DL padóver»»ny. Dij 2000 korona. Távoláig

1000 méter.
1. Péchy A. S a r k a n t y u 51 kilogramm,

IQVI2. Mr. Five Win s o m é m o n e y 47-Ö kü
" """ * löyaio:

3. Br. Königswarter H e u t e n o c h 52*5
Futottaknak

gramm, lovagol* '
gramm, lovagolta Prudames. Lov Le
47-5. kilogramm, lovagolta Slack. Mr. iif5
5j kÜograiiun, loyagolta Peake. Br. Üchtî
4^ kilogramm, loyagolta Barker. '

Bütfi itélet: Könnyen két hostszaj elftB, hátat*
hoszszal harmad ib * "

Totaüsateur: 5 : 8, helyre 25 : 27, 82 éf »8.
DX Handicap. Dij 8000 korona. Távoláig

160P méter.
1. &. pphtnfr Za. A ga ga kilogramm,
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3. Mr. Janoff D r i v e r 50 kilogramm,
lovagolta Warne.

8. Gr. Eszterházy M. M o r i fi g 55-5 kilogramm,
lovagolta Cleminson.

Futottak még: Br. Üchtritz Zs. Nickerl 59 ki-
logramm, lovagolta Barker. Wahrmann R. Duna 575
kilogramm, lovagolta Adams. Mr. Black Csintalan 53
kilogramm, lovagolta Peake. Dreher A. Bmndiöii 49
kilogramm, lovagolta Bulford S Gr. Kinsky Z&. Ilis
47-5 kilggramm. lovagolta Ibbet.

Birói itélet: Könnyen másfél hoszszal eisö, há-
rom hoszszal harmadik.

Totalisateur : 5 : 12, helyre 25 : 86, 76 és 45.
IV. Nyeretlen kétévesek versenye. Dij 2000

korona. Távolság 1000 méter.
1. Egyedi A. K á p 1 á r 56 kilogramm,

lovagolta GriSitks.
2. Herczeg Pálffy M. A l b a t r o s 56 kilogramm,

lovagolta Cleminson..
3. Báro Rothschild N. T r i o 1 e 54-5 kilogramm,

lovagolta Wame.
Futotta* még: Geist G. Remény 54*5 kilogramm,

lovagolta Adams. Szászbereki ménes Tama 54-5 kilo-
gramm, lovagolta Peake.

Birói itélet: Könnyen fél hoszszal elsö, négy
hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 35, helyre 25 : 66 és 36.
V. Eladó-verseny. Dij 2000 korona. Távolság

1200 méter.
1. Péchy A. P r o s a 52 5 kilogramm,

lovagolta Poole.
S. Lov. Wiener Welten L e o n i d a s 51 faiograiam,

lovagolta Peake.
5. Szászbereki ménes A r a 50 kilogramm,

lovagolta Cleminson.
Futottak még: Mr. Lincoln Yalairi 51*5 kilo-

gramm, lovagolta Gilchrist. Miklósfahi ménes Roaa-
cher 535 kilogramm, lovagolta Adams. Br. SpringerG.
Orchef 51 5 krlogramm, lovagolta Warne.

Birói itélet: Küzdelem után rövid fejhoszszal
elsö, fél hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 12, heiyre 25 : 42 és 111.
VI. Eladók handiccpje. Dij 2000 korona.

Távolság 1000 méter.
1. Mr. Lincoln G y ö r g y i k e 53 kilogramm,

lovagolta Warne.
"2. Mr. Dorryt P l a i s i r c h e n 40 kilogramm,

lovagolta MOne.
3. Br. Üchtritz Zs. L i e b i g 46 kilogramm,

lovagolta Rarton.
Futottak még: Lov. Lederer S. Ladro 52 Mio-

gramm, lovagolta Peake. Wahrmann R. Bac 56 kilo-
gramm, lovagolta Adams. Silberer Y. P. P. e. 54-5 kilo-
gramm, lovagolta Cleminson. Baltazzi A. Kerissa 50
kilogramm, lovagolta Gilchrist. Mr. Five Brafiantine 50
kilogramm, lovagolta Wilton. Geist G. Részes 4S kilo-
gramm, lovagolta Bulford S. Hg. Taxis Foszláey 48
kilogramm, lovagolta Marsh.

Birói itélet: Könnyen két és fél hoszszal elsö,
másfél hoszszal harmadik.

Totalisateur : 5 : 35. Helyre r 25 : 72, 102 és 99.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. Á vallás- és közoktatásügyi mi-

niszter Török Lajos és Törökné Tóth Erzsébet hátmegi
állami elemi iskolai tanitó, illetve tanitónöt a bártfai
állami elemi iskolához.jelen minöségükben áthelyezte és
Bálint Elza és Zuckermann Adolf okleveles tanitót,
illetve tanitónöt ugyanezen iskolához rendes tanitóvá,
illetve tanitónövé, Mihályi Margit okleveles tanitónöt a
sztrajnyáni állami elemi népiskolához rendes tanitó-
növé, Korcsek Anna okleveles kisdedóvónöt a mádi
állami kisdedóvódához óvónövé kinevezte.

Magyar név. Dr. Bajer Lajos magyar királyi
postatakarékpénztári segédtitkár, budapesti lakos
Bajorra, Mozes Ede szakuli segédjegyzö Daróczira,
Mráz Antónia és kiskora Mráz Mária nagyvá-
radi illetöségü ugyanottani lakosok Vásolyira, Ro-
zenzweig Károly magyar királyi járásbirósági telek-
könyvvezetö homonnai lakos, valamint kiskora gyer-
mekei Vilma és Mária Rónaira, Bodenlosz (Podo-
locz) János felsöbányai illetöségü ó-ruzsini lakos, vala-
mint Pál, Valér és Péter kiskoru gyermekei Pálfira,
Moskovits Pál szürtei illetöségü nyiregyházai lakos Mol-
nárra, kiskoru Heimbach Frigyes, Heimbach József és
Heimbach Rezsö aradi illetöségü ugyanottani lakosok
Hamvasra, Wisz Sámson budapesti illetöségü ugyanottani
lakos Delire, Weisz Albert jász-árokszállási illetöségü lo-
sonczi lakos Vágóra, Lang Pal máv. mühelymunkas kolozs-
vári lakos, valamint kiskoru fiai János és Sándor Lá-
nyira, Herchl János máv. pályaör felsö-stubtnyai lakos,
valamint kiskoru gyermekei Adél, Maria, Nándor,
János és István Körmöczire, Harta István máv. váltó-
ör uj-gradiskai lakos, valamint kiskoru leányai Sarolta
és Margit Halászra, Zirkel Fülöp hidegkuti illetöségü
mar. kocsitisztitó, hidegkuti lakos Körzöre, Ritschel
József bogojevai illetöségü máv. pálya-felvigyázó bajai
lakos, valamint kiskora gyermekei Gizella, József, Ber-
talan és Margit Révészre, Volf Károly máv. pályaör uj-
fehértói lakos, valamint kiskora gyermekei Miklós, Mar-
git, Károly, János és József Farkara, Fischer Jakab
máv. hivatalnok aradi lakos Faragóra változtatták ne-
vüket belügyminiszteri engedélylyel,

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 253. szám. Pénz-
tárnoki állásra a szász-sebesi királyi adóhivatalnál,
pénzügyöri szemlészi állásra a zilahi pénzügyigazgató-

ságnál, adótiszti állásra a fö- és székváros területén
levö egyik fogyasztási adóhivatalnál, ellenöri állásra a
felsö-vissói királyi adóhivatalnál, irodatiszti állásra a
kaposvári törvényszéknél, asszistensi állásra a magyar
királyi állami rovartani állomásnál Budapesten, királyi
közjegyzöi állásra Debreczenben, postamesteri állásra

(Zemplén vármegye) és Kornya-Réván (Krassó-szörény
vármegye), segédtelekkönyvvezetöi állásra.

NYILT-TÉR.
Értesités

Ezennel van szerencsém köztudoiaásra adni, hogy
ESIRBAR FRIGYES
császári c-s királyi udvari és kamarai zongoragyárának
e^vedüli képviseletét egész Magyarországra átvettem és
bátorkodom a nagybecsü zene-érdeklödöket a termeinben
felállitott gyönyörü Ehrbar-zongorák megtekintésére fel-

kérni.

HECKENAST GUSZTAV zongora-terme.
Budapest, most IV., Gizella-tér 2., a Váczi-utcza sarkán.

6LO&OWS3U és TÁRSA
BUDAPEST,

Ensébet-tér 19

Irógépet •
cijmentesen, vételköt elezetie

nélkül, az ország bármely i észében bemuto

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

KÖNYVKIADÓHIVATALA

összes üzieii helyiségeit helyszüke miatt

VIII., Öifioi-sif 13. szám ala
küiön az intézet czéljaira épült nagy könyvesházba

tette át.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, november 3.
nov. 3. nov. 2.

cents cents.
Buza deczemberre 742/s

" májusra 72
Tengeri deczemberre 38Vs 384/8

Chicago, november 3.
nov. 3. nov. 2.
ceots eeats

Buza deczemberre 664/s 67V8
Tengeri deczemberre 322/s 323/s

Mezögazdaság.
A mezögazdasági állapot. A vetések állásáról

és a mezögazdasági állapotról október hó 30-án
a földmivelésügyi magyar királyi miniszter, a gaz-
dasági tudósitóktól beérkezett tudósitások alapján,
a következö jelentést teszi közzé:

Október hó folyamán az országban bö esö-
zések voltak s a több helyen nagy mértékben kiszár
radt talaj kellöen átázott, ugy, hogy a szántás és
vetés is nagyobbára még elég jókor befejezhetö
volt. A porhanyóssá vált talajon különben a mun-
kálatok gyorsan is haladlak s ma már az ország
nagy részében a buza és rozs szépen zöldel. Általá-
ban a gabona-vetések szépek és eröteljesek. Fér-
gek és égerek csakis a felvidéki vármegyékben
okoznak kisebbmérvü károkat. A repcze sok helyen
foltos és gyenge; helyenkint azonban kifogástala-
nul áll. A répaszedés és itt-ott még a kukoricza-
törés folyamaiban van. A répa átlag közép és jó
középtermést adott. A czukorrépa czukor tartalma
kevés kivétellel jó. — A kukoricza-termés ho-
zama részben jó, részben közepes, nagyob-
bára azonban csak gyenge közepes volt. —
A szürettel a gazdák elkészültek; az eredmény
mennyiségileg ritka helyen volt kielégitö, mig
minöségileg tulnyomó részben várakozáson felül
sikerült a termés. A must czukortartalma böséges,
s ennek folytán jó minöségü szinborra van kilá-
tás. A jószág a kedvezö, csapadékdus és enyhe
idöjárás következtében a legelökre járhat s ott
meg is találja takarmány szükségletét.

Ipar- és kereskedelem.
A mészárosok börértékesitö szövetkezete. A

kereskedelemügyi miniszter fölhivta az országos
iparegyesület figyelmét a budapesti mészáros ipar-
testület azon határozatára., melylyel a bécsi nyers-
börértékesitö egyesületbe való belépésre a maga
körében szövetkezetet alakitott. A miniszter egy-
uttal véleményes jelentést kér arról, hogy nem
fogja-e ezen határozat végrehajtása börkereskedé-
sünket teljesen Bécsbe terelni s igy a tervbe vett
budapesti bör-aukcziók létesitését gátolni, végre
milyen hatása lesz e lépésnek hazai börgyá-
rainkra nézve ? Az iparegyesület e kérdésre
nézve mindenekelött beszerezte a legközvetlenebbül
érdekelt körök minden' rétegének szakvéleményét.
Ezeket a szakvéleményeket, melyek ismerete az
ügy érdemleges elbirálása elött nem mellözhetö, a
miniszternek tudomására hozta és egyuttal a maga
nézetét akként fejezte ki, hogy a mészárosok ipar-
testületében alakitott egyesülés gazdaságunkra ká-
ros hatással nem lesz, jelentösége attól az erötöl
fog függni, melyet a szövetkezeibe lépök egyetér-
tése és kitartása kölcsönöz ; ez a kezdeményezés,
még ha nagyobb arányokat öltene is, nem fogja
börkereskedósünket Bécs felé terelni ; nem fog
gátlólag hatni a tervezett böraukcziók létesitésére
sem s végre börgyáraink termelési érdekeit sem
érinti hátrányosan.

Fizetés megszüntetések. A bécsi Creditoren-
Verein a következö fizetési megszüntetéseket je-
lenti : B e r g e l Adolf Zenta, D á v i d János
Budapest, E n g e l Mór Zenta.

Kamarai titkárok értekezlete. Dániel báró
kereskedelmi miniszter az ipar- és kereskedelmi
kamarák titkárainak elsö értekezletét november
19-ére hivta össze. A tanácskozások legföbb tár-
gyát a legutóbb tartott szegedi kereskedelmi kon-
gresszus határozatai fogják képezni. A miniszter
szándéka ily módon a kereskedelmi és iparkama-
rák titkárait a kereskedelmi miniszterium illetö
ügyosztályaival közvetlenebb érintkezésbe hozni,
hogy a kereskedelem és az ipar -érdekeit, valamint
a munkáiviszonyokat és ipari oktatást illetö uj ja-
vaslatok kidolgozásánál a titkárok véleményét meg'
ismerje és értékesitse.

Budapesti konzum-sertésvásár, nov. 3. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. nov. 2-án érkezett
483 drb. Készlet 1128 darab, összes felhajtás 1611
.drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 739 drb,
elszállittatlan maradt 872 drb. Napi árak: 120—180
kilós 44—47-5 kr, 220—280 kilós 45—48 kraj-
czár, 320—380 kilós 45—48.kr, öreg nehéz 45—47.5
krajczár, malacz 36—40 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

Köbányai sertéspiacz, nov. 3. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban*)., — 'krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 471/2*-48 krig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedO. sulyban) 48—49 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 49—50
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felüli sulyban
475—48 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—47 5 krajczárig Könnyü,
páronkint 240 kilogrammig terjedösulyban) 46,5—47
Krajczárig. Sertéslétszám: 1893. nov. 1. napján
volt készlet 40546 darab, nov. I5-án felhajtatott
415 db, november 2-án elszállittatott 333 darab,
november 3-ára maradt készletben 40628 darab.
A hizott sertés üzlet irányzata labyha.

Budapesti szurómarhavásár,/no ve mb%r • 3. (A
budapesti közvágóhid és marhavisári igazgatóság
jelentése.) Felhajtatolt 432 daraö belföldi, 69 da-
rab növendék élö borju, 26 darkb belföldi. — A
vásár hangulata élénk volt. Jegyzett árak :. Élö
belföldi borju 34—48 forintig, kivételesen 52 frtig,
növendék borju 18—22 frtig, öfctt. belföldi,borju
55—60 forintig.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
november 3. (A budapesti közvágólid és marhavásár
igazgátóság jelenlése.) Felhajtatm : 320 darab,
ugymint: jármos ökör közép 90 4arab, fejös tehén
tarka 192 dárob, bonyhádi 38 darab. Jármos-
ökrökre meglehetös jó kereslet joll, fejös tehe-
nekre kevesebb vevö volt. Középninöségü jármos
ökör 355 páronkint. Tarka, keverj származásu te-
hén 70—120 forintig darabonkint Bonyhádi tehén
120—170 frtig darabonkint.

Budapesti vágómarhavásár, jtovember 3. (A
budapesti közvágóhid- és jrnarhjvásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott 4575 dárabjnágy vágómarha,
nevezetesen: 627 darab magyaré tarka ökör, 328F
darab magyar és tarka tehén, 2TIÜ darab szerbiai
ökör, 20 darab boszniai ökör, 511 darab szerbia
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tehén, 127 darab bika és 151 darab bivaly. Minöség
szerint 928 darab elsörendü bizott, 3162 darab
középminöségü és 485 darab alárendelt minöségü
bizolt ökör. — A nagy felhajtás következtében
lanyha irányzat mellett az árak 100 kilogrammon-
kint 1—2 forinttal hanyatlottak, mégis néhány 100
darab eladatlan marad. Jö minöségü marha kevés
volt felhajtva s árából aránylag keveset veszitett.
Valóban jó minöségü bikákra és tehenekre voltak
külföldi vevök, azoknak ára ép ugy mint a biva-
lyoké is változatlan maradt. Jövö vásáron — folyó
hó 10-én — konzervgyártási czélra kezdenek vásá-
rolni, mely czélra hetenkint 500 darab lesz
szükséges. — Következö árak jegyeztettek: hizott
magyar és tarka ökör, jobb minöségü 28—31%
forintig, hizott magyar és tarka ökör, közép-
minöségü 24—28 forintig, alárendelt minöségü ma-
gyar és tarka ökör 21—25 forintig, magyar tehén
középminöségü 18—31 forintig, alárendelt minöségü
magyar és tarka tehén 18—31 forintig, szerbiai
ökör) jobb minöségü 22—29Vá forintig, szerbiai
ökör közép- minöségü 18—21 forintig, szerbiai
bika 22—31 forintig, szerbiai bivaly 16*—20 forintig.
Métermázsánkint élösulyban.

Pénzügy.
Osztrak-magyar bank. A bankhitel igénybe-

vétele október hó utolsó hetében, amint az elöre
látható volt, igen tetemesen öregbedett ugyannyira,
hogy a bankjegy forgalom 741.91 millióra emelke-
dett A váltóleszámitolás 24.30 millióval 242.4S
millióra növekedett és az adóköteles bankjegyek
forgalma október 31-én 40.22 millió forintot tett
ki. Ilyen nagy összegben adóköteles bankjegyek
még nem voltak forgalomban és ha nem volna bi-
zonyos, hogy a legközelebbi napokban nagyobb-
mérvü visszafizetések lesznek a banknál, attól is
kellene tartani, hogy a bank tovább emeli a kamat-
lábot, jóllehet ez az intézkedékedés nem csökken-
tené a keresletet, ha ez netalán mégis elöállana.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, november 3 .

M. Á. V.
Európaszerte tudják az értelmét e három

betüböl álló jelzésnek és akárhová tévedjen is el
á magyar királyi államvasutak egy teherkocsija, a
nemzetközi közlekedési forgalom terminológiája
révén rögtön ráismernek a mávbeli vaggonra. Épen
csak Budapesten, nevezetesen pedig a gabona-
kereskedök magyarázzák félre e chiffret A tözs-
dén ugyanis következetesen ugy olvassák e determi-
nácziót, hogy

"Mizerabilis állapota vasut"
Vicznek ugyan eléggé gyarló csinálmány e

rémitö eröszakoskodással szellemeskedö értelmezés,
de az már ugy van, hogy elkeseredett embernek
inkább a káromkodásra, mint a — sziporkázásra
hajlik a kedve. Már pedig a gabonacsarnokban
mostanában tetöpontra hágott az elégedetlenség,
amelynek éle egyenesen az á l l a m v a s u t a k
i g a z g a t ó s á g a ellen irányul És bizony nem
minden ok nélkül!

Élénken emlékezhetünk még azokra a na-
gyobb genreben történt elökészületekre, amelyeket
az államvasutak az idei nyárelön a várható jelen-
tékeny gabonaexport rendes lebonyolitása érdeké-
ben megtettek.

Hisz eleget olvastunk rólok. Majd felszólitot-
ták a gazdákat és a gyárakat, hogy fedezzék ideje
korán szénszükségletüket, nehogy a gabonakivitel
periodusában tulságosan igénybe vegyék a jármü-
veket, majd meg ázt hallottuk, hogy a vasut kocsi-
gyáraiban éjjel-nappal lázasan foly a munka, bogy
a megrendelt uj kocsik, valamint az átalakitott és
javitásban volt vaggonok mihamarabb elkészülje-
nek, majd pedig arról értesültünk, hogy a vasut a
különféle magyarországi és nemzetközi vaggonköl-
csönzö intézetekkel szerzödésre lépett, amelyek
alapján szükség esetén, nem tudjuk hamarjában
hány ezer idegen vaggon áll a vasat rendelkezé-
sére. Végül aztán mindennek hegyibe megtartották
a nagy gabonakiviteli enquetet, amelyen résztvet-
tek az összes érdekkörök és. amelyen informáltatta
magát a vasutigazgatóság a remélhetö export

méreteiröl. Legalább is bárom millió métermázsát

fogunk exportálni" — mondták apodikticze a szak-
értök. "Sebaj, — válaszolta az elölülö méltóságos
ur; — lesz kocsi akár öt millió métermázsa ga-
gonára, mert hát a vasut át van hatva attól a tu-
dattól, hogy eminens közgazdasági érdek füzödik
ahhoz, mikép a kiviteli tevékenység elömozdittas-
sék." A jelenlevök erre, emelkedett hangon áradozó
köszönö dikcziókat tartottak az elörelátó,
hazafias vasutigazgatóságnak stb. stb. Hisz
ismerik ezeknek a tanácskozásoknak sablon-
szerü lefolyását. Ezzel hazamentek az enque-
tezö urak és lesték a kivitelt, amely csak'
nem akart fellendülni, de még csak megindulni
sem, sem augusztusban, sem szeptemberben, sem
késöbb. Nem volt export, de még belforgalom sem
fejlödött, a pályaudvarok üresek maradtak. A vas
utnál pedig ment minden, mint a karikacsapás

Megjött aztán október közepe. Küszöbön volt
az adófertály, itt volt az ideje, amikor mindenfé-
lét, amire szüksége van a gazdaság, a ház körül
be kell szerezni télire. Szóval, pénzre kellett szert
tenni a gazdáknak. Szemes terményét, a világért
sem adná el mostanában a termelö, mert arra
még "jó idök járnak" majd — erösen biznak benne
a vidéken — hát kezdték morzsolgatni a csöves
kukoriczát a döli megyékben is, a Tiszavidékén is.
El is adogatták valahogyan, amire pedig kiszálli-
tották a "vonathoz", azt a megdöbbentö választ kap-
ták az állomásfönökségtöl, hogy n i n c s v a g g o n ,
de talán lesz holnap. Másnap, harmadnap se volt,
az idöközben felszállitott tengerit pedig már el
se fogadták a vasutnál, mert a pályaudvar már
megtelt. Vaggon meg nem akadt még mutatónak
sem. Egyszóval a vasuti apparátus kitünöen funk
czionált addig, amig nem volt forgalom.

A kereskedelmi miniszter megtette a magáét
és intézkedett, hogy a morzsolt tengerit elsö sor-
ban rakják be. Hiven be is tartják e rendeletet,
csakhogy, amig eljön az ideje ez elsö sorban való
elküldésnek, addig már átmelegedett, el is romlott
a szabad ég alatt tároló tengeri. ily körülmények
között csakugyan hálát kell adnunk a gondviselés-
nek, hogy nem volt kivitelünk, mert megkiméltet-
tünk egy óriási blamagetól. Bizony ezek szomoru
állapotok. Kutatják kereskedöi körökben, hogy mivé
lett á sok elökészület, hova lett a megrendelt köl-
csönvaggon, amikor még a rendes, minden saisonban
visszatérö belföldi kukoricza-forgalom is kátyuba re-
ked. A termelö, a kereskedö tehetetlenül áll e gazdál-
kodással szemben, mert hiszen a vasut ráiratta a
feladóval, hogy "beleegyezik" abba, mikép a szál-
litási határidöt a tényleges berakás napjától szá-
mitsák. Persze, hogy beleegyezik, mert máskülön-
ben le sem rakhatja áruját a pályaudvaron.

A tözsdén e viszás állapot ma élénk megbe-
szélés tárgyát képezte és az általános felháboro-
dást tetözte még amaz, az esti órákban elterjedt
hiobhir, hogy a b u d a p e s t i k ö z r a k -
t á r i v á l l a l a t a z á l l a m v a s u t a k in-
t é z k e d é s e f o l y t á n m a e g y á l t a l á -
b a n b e s z ü n t e t t e a z A u s z t r i á b a
i n t é z e t t g a b o n a k ü l d e m é n y e k fel-
T é t e l é t é s f e l e i n e k e r r e v o n a t -
k o z ó d i s p o z i c z i ó i t k e r e k e n v i sz -
s z a u t a s i t o t t a . E hihetetlennek tünö hiresztelés-
sel szemben a közraktárak intézösége is megerösitette,
hogy igenis Ausztriába irányitott gabonaküldeményeket
egyelöre fel nem vehetnek. Ehhez aztán csakugyan
nem kell kommentár. Megéljük még, hogy mint a
régi jó idökben parasztszekéren fuvaroztatjuk ki
az országból gabonánkat, söt talán-talán a kedélyes
postakocsi napja is felvirrad még.

Mert igy akarja azt az a M. Á. V., amelyre
mi megszámlálhatatlan milliókat költöttünk, amely
a mi nemzetgazdaságunk horderejét képezi

•
• *

A mai üzleti napról rövidesen beszámolha-
tunk. Ugy a készáru, mint a határidö üzletben
kevés forgalom volt Árváltozás nem történt. Buzá-
ból elkelt 20,000 metermázsa, a többi czikkböl
mindössze néhány kocsirakomány. A határidök
kurzusai szük keretben mozogtak. A külföldi pia-
czok közül Amerikában fél centtel emelkedtek az
arak. Berlin, London, Páris szilárd irányt jelez,
Liverpoolban 1/8 pennyvel olcsóbbodott a redwinter

ára. Thomann az Unió tengeri termését 1.800 mil-
lió bushelre becsüli.

Lapunk más helyén közöljük a földmivelés-
ügyi minisztérium jelentését, mely azonban az idei
terméssel nem foglalkozik többé.

Elöfordult készáru-eladások.

Buza. Tiszavidéki : 200 mm. 79 k. 10.60
frton, 100 mm. 79 k. 10.60 frton, 100 mm.
79 k. 10.60 frton, 300 mm. 79 k. 10.57 frton,
S00 mm. 78 k. 10.60 frton, 100 mm. 78 k. 10.45
frton, 100 mm. 78 k. 10.50 frton, 400 mm. 77 k.
10.42 frton, 100 mm. 77 k. 10.40 frton.

Pestvidéki: 100 mm. sárga 79 k. 10.55
frton, 100 mm. 78 k. sárga 10.85 frton, 100 mm
78 k. 10.35 frton, "200 mm. 78 k. 10.47-5 frton
100 mm. 78 k. 10.50 frton, 200 mm. 77 k. 10.4C
frton, 100 mm. 77 k. 10.35 frton.

Bácskai: 2200 mm. 73 k. 10.10 forinton,
1200 mm. 73 k. 10.65 frton.

Fehérmegyei: 300 mm. 78 k. 10.37-5 frton,
300 mm. 775 k. 10.45 frton, 1100 mm. 77 k.
10.45 frton, 200 mm. 760 k. 10.40 frton.

Dunai: 3600 mm. 76 k. 10.10 frton.
Baktár :*2000 mm. 76 k. 10.10 frton. Mind

három hónapra.
Rozs. (uj) 200 mm. 8.17 frton, 200 mm. 8.15

frton, 100 mm. 8.05 frton. Budapesten készpénzben.
Zab. (uj) 200 mm. 6.— frton, 150 mm. 5.95

frton, 100 mm. 5.875 frton, 150 mm. 5.80 frton,
100 mm. 5*75 frton. Budapest készpénzben.

Tengeri, (ó) 300 mm. oláh Budapest 5.58
frton készpénzben.

Árpa. (uj) 100 mm. takarmány Budapest
6.50 frton készpénzben.

Hivatalos készárajegyzések.

rozs

árpa

tengert ó

repcze

Hivatalos hatáiidöjegyzések.
Déli Uud« tárlata

Ara Hkttrida november 8-án november 2-áa {
pénz ám pénz ám

buza . . oktober —,— —.— —.— —.—
, . . november —.— —.— —.— —.—
, . . márczius 9.63 9.65 9.60 9.62

rozs . .oktober —.— —.— —.— —.—
" . . november —.— —.— I —.— —.—
" . . márczius 8.21 8.23 8.17 8.20 —

tengeri . október —.— —.— —.— —.— —.
, " . november —.— —.— —.— —.—
, , .május 4.64 4.65 4.65 4.67 —

zab . . október —•— —.—- —.— —.— •—.—
, . . november —.— —.— —.— —.— —.—
" . . márczius 5.94 6.96 5.92 5.94 —.—

repcze . augusztus 12.60 12.70 12.60 12.70 —.—

Elöfordult haiáridökötések.
Délelött. Buza márczius 9.65—67—59—9.64

frton. Rozs márczius 8.17—8.23 frton. Tengeri
május 4.65—66—4.64 frton. Zab márczius 6.93—
5.95 frton. Repcze augusztus —.— frton.

Délután. Buza márczius 9.62—65—9.63 frton.
Rozs márczius 8.18—8.20 frton. Tengeri május
4.65—4.64 frton. Zab márczius 5.94—5.96 frton.
Repcze augusztus 12.70—12.75 frton.

Raktárállomány:
Közraktár: Buza 81600 mm. Rota 6200

mm. Árpa 3890 mm. Zab 27700 mm. Tengeri
9500 mm. Liszt 9700 mm.

Raktárház : Buza 20662 mm. Rozs 1923 mm.
Árpa 94 mm. Zah 1264 mm. Tengeri — mm.
Lisst— mm.

Süos i Buza 12000. Tengeri 600.

% g 100 klgr. % - 100 klgr.
'3* | 1 készpénz* 3 | készpénz-

g Ifi • *** 111 **"
ÜZI ttj tiszavid. 74 —i— —.— 75 9.85 10 . -

76 10.05 10.15 77 10.20 10.25
78 10.30 10.40 79 10.45 10.5Ü
80 10.55 10.60 81 —. .—.

. , pestvidéki 74 —. .— 75 9.80 9.93
76 10.— 10.10 77 10.15 10.20
78 10.25 10.35 79 10.40 10.45
80 10.50 10.55 81 —.— —.--

, . fehérm. 74 —.-- — — 75 9.85 10.—
76 10.05 10.15 77 10.20 10.25
78 10.30 10.40 79 10.45 I0.5Ó
80 10.55 10.60 81 —.— —.—

» " román 77 8.25 8.30
ZS , elsörendü 70—72 8.10 8.15

másodr. 8.05 8.10
pa . takarm. 60—62 6.20 6.50

, szeszföz. 62—64 6.80 7.60
, , sörfözésre 64—66 7.80 8.70

6 uj — 39—41 5.75 6.10

ngeri ó bánsági — 5.55 6.65
, másnemü — 5.60 5.55
ó

PCZI , káposzta — 12.25 12.75
másnemü — —.— —.—

Hivatalos hatáiidöjegyzések.
Déli Uud« tárlata

Ara Hkttrida november 8-án november 2-áa { g g g g j
pénz ám pénz ám

iza . . oktober —,— —.— —.— —.— —.—
, . . november —.— —.— —.— —.— — .—
, . . márczius 9.63 9.65 9.60 9.62 —.—
zs . .oktober —.— —.— —.— —.— —.—
" . . november —.— —.*— \ —-.— —.— —.—
, . .márczius 8.21 8.23 8.17 8.20 ---.—
ngeri . október —.— —.— —.— —.— —.—
, ', . november —.— —.— —i— —.— —.—
, . . május 4.64 4.65 4.65 4.67 —.—
b . . október —•— —.— —.— —s— •—.—
, . . november —.— —.— —.— —.— —.—
" . . márczius 5.94 5.96 5.92 5.94 —.—
pcze .augusztus 12.60 12.70 12.60 12.70 —.—
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november 3.

A tözsde ma szilárd volt és nemzetközi ér-
tékek árfolyama emelkedett. Különösen Rimamurá-
nyi és Államvasut iránt mutatkozott élénk érdek-
lödés arra a hirre, hogy a Rimamurányi társaság
megvette a államvasut resitczai gyárait és bányáit.
A hirt ugyan megczáfolták, de az irányzat e rész-
vényekben szilárd maradt. A helyi piaczon nem
volt nagyobb forgalom.

Az elötözsdén : Magyar bitelrészvény 381-60
B80.75, Jelzálogb. 242.75—243.50, Leszániitoió hasik
258.75 OfeztKik hiteii észvem- 352.60—351.15,
Osztr, magyar államvasut 851.75—350.75,. fiJ>/-uii
iaspáiya iI69.—36ü—75, Rimamurányi 262 75
—2til.25 forinton.

A déli tözsdén elöiorduli kötések :
Koronajaradék 97.80—98, Közuti vasut 867r Villa-
mos vasut 227.50, Magyar hitelrészvénv éiöO-90—
381.80, Magvar leszámitoló bank 257.75—250.25,
Rimamurányi 2öi25.—"265, Osztrák iáteErészréiiy
351.70—352.60, Usztrák-magyar államvasut 350.75
—353.20 4 százalékos földhitelintézet zálogtevéi
96.25, Tegia és czement 89, Salgótarjáni köszén-
bánya 608.—609, Czukoripar 110.50—110.75.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrésayényekijea
holnapra 1.50—2.— forint, 8napta 3.50—4.50 frt,
november utóljára 6.50—7.50 forint.

Délután lóra 30 perczkör zárulnak.: ""
nov. 3. EOT. 2.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
iiagyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák hiteirészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Délután 4 órakor zárulnak i

Osztrák bitelrészvény
fiiagyar hitelrészvénv
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK-
Budapes t , november 3 . Z s i r a d é k m e g -

ta r to t t a á rá t . S z a l o n n a o lc sóbbodo t t . S z i l v á

és s z i l v a i z üz l e t t e l en .

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok. .

Budapest, november 3. A vásári forgalom -.Hus-
nál forgalom lanyha, árak emelkedöben. Baromfi-
nál lanyha, árak változatlanok. Halban lanyha,
árak csökkentek. Tej- és tejtermékeknél lanyha,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak emelkedtek
Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél lanyha, árak
szilárdak. Füszereknél csendes. Idöjárás: derült.
enyhe. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus hátulja i 52—54 irt. U. 50—52 frt
Birkahas hátulja I. 36—38 frt, IL 34—36
frt. Borjuhus hátulja I. 63—08 frt, II. (30—64 frt.
Sertéshus Isörendü 4H—fj'i frt, vidéki 40—45 frt.
(Slinden 100 kil nkint) Kolbász füstölt 60—S0 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval -")8-Ü—59*0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (é/öK Tyuk 1 pár 1. 1.-0
frL Csirke 1'pár 0.50—1.00 frt. Lud hizott kilon-
kint 40—48 kr. — Külötrtélék.To}éa 1 láda (1440
drb) 37-0—39-0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00-^3.50
frt- Petrezselyem 100 kötés 1.60—-'..50 frt. Lencse in.
löü kiiö 7—Vi frt Bah nagv 100 kil) 7—v» frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, IL 20—28 frt. Vaj
I. rendit kilonkint0.75—0.80 ürt. Téa-vaj kü6nkiai 0.IJ5
1.10 frt. Burgonya. ró*«a, 100 kiló 1.70—-2.4:0 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.Q0— >.yu frt 1 kiló. Csuka {élö)
0.80— Ü.UU irt 1 küó. Ponty dunai 0.40—0.50 frt.

Szesz.

Budapest, november 3. Finomitott szesz
nagyijáé 54.25—54.50. Finomitott szesz kicsiny-
l>en 54.75—55.25, Kieszté .-zesz nagyban 55.—
—55.5«J, Élesztöszesz kicsinyben 55.75—56.—.
Nyersszesz adózva nagyban 5125—53.50. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53.75—54.25. Nyers-
szesz adózatlan {exknt.) 14.50—15.—, Dena^
turáit szesz nagyban 21.50—22.— Denaturált
szesz kicsinyben 22.^s—22.25. Az árak i0.000
literfokonkint hordó nélkül.' ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs. november 3. JCont-ingttna nyersszesz
lanyha irányzat mellett 18.—18J0 forintig kelt el.
November itavi szállitásra 17.70—17.80 forinti
Deczember-május 17.20—17.30 forint.

Praga, november 3. Adózott trippló-szesz
nagyban 53.25 forint adózatlan szesz 17,50
forinton azonnali szállitásra kelt el.

Trieszt november 3. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva, 90°/o hektoliterenkint nagyban
12.— forint.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉD.
Bécs, november 3. Magasabb newyorki jegy-

zések daczára az irányzat gyengült. Köttetett buza
tavaszra 9.46—9.45 forinton, zab tavaszra 6.16
—6.18 forinton, tengeri május-juniusra 4.93—4.95
forinton, rozs tavaszra 8.15—8.17 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9.45—9.46, rozá tavaszra 8.16

—8.18, tengeri május-juniusra 4.94—4.95, zab ta-
vaszra 6.15—6.17 forinton köttetett.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, november 3. Az elötözsdén föleg Fegy-

vergyár igen élénken volt keresve és 12 forinttal
emelkedett. Wienerbergi tégla és brüxi köszénbánya
is emelkedett. Átmenetileg az irányzat gyengült,' de
utóbb ismét javult.

Az elötözsdén : Osztr, bitelrészvény 352.75
—351.75, Anglo-bank 155.—, Union-bank 290.50,
Osztr.-magyar államvasut 352. 350.85, Déli
vasut 68.75. Alpesi bánya 176.80—177.75, Fegy-
vergyár 198—202; Tramway 551—555, Prágái
vasipar 861—866, Brüxi köszénbánya 339. 337,
Wienerbergi tégla 367.- -374.50,Török sorsjegy
57.—-57.15, Német márka 58.92 forinton.

A déli tözsdén .Osztrákbitelrészvény 352.37,
Anglo-bank 154.50, Bankverein 259.50, Union-bank
290.50,1.ánderbank 220.25. Osztrák-magyar állam-
vasut 352.50, Déli vasut 68.50, Jilbevöigyi vasut
260.—, Észak-nyugoti vasut 245.50. Török dohány-
részvény—.—; Alpesi "bánya* 178.10, Májusi jára-:

dék 101.25 Török sorsjegy 57.—, Német márka
58.92 forinton.

Déhitiin 2 óra H0 perczkor jegyeztek:
4-2°/o-os papirjáradék 101.20, 4-2°/o-os ezüstjára-
dék 100.90, 4!)o-os osztrák aranyjáradék 119.75,
Osztr.' koronajaradék 101.40,1860. sorsjegy 140.—,•
1864. sorsjegy 195.50, Osztrák iiitelsorsjegy 199.40,
Osztrák hitelintézeti részvény 852.83, Angol-osztrák
bank 154 25, ünioii-b;inkrt*s-/vóny 291.50, Bécsi
Bankverein 259.75, Osztrák Lánderbank 220.50,
Osztrák-magyn:- bank 912.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 353.50, Döli vasut részvény 68.75, Elbe-

völgyi vasut 260.50, Dunagözhajozási részvény
440.—. Alpesi bányarészvény 178.10", Dohányrész-
vény 117.50, 20 frankos 9.54V2, Császári kir. vert
arany 5.72' Londoni váltóár 120.50. Német bank*
váltó 58.87. Tramway 554.50. Az irányzat szilárd.

Bécs, november 3. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 352.50,
Anglo-bauic 154.75, Bankver. 259.50, Ónion-fiank
291.—, Lánderbank 220.75, Osztr.-magyar állam-
vasut 353.50, Déli vasut 6S.75, Elbevölgyi vasut
260.50, Északnyugoti vasut 245.50, Török dohány-
részvény 118.50, Alpesi bánya 178.—, Májusi
járadék 101.20, Töröksorsjegy 57.10, Német márka
58.92 forint.

Frankfurt, november 3. (Zárlat.) 4;2°/o-os
ezüst járadék 85 30, 4°o-os osztrák aranyjáradék
101.35, 4°'o magyar aranyjáradék 101.40, magyar
koronajaradék 98.10, osztrák hitelintézeti részvény
297.62, osztrák-magyar bank 772.—, osztrák-
magyar államvasut 290.87, déli vasut 61.25, bécsi
váltóár 169.60, londoni váltóár 204.52, Párisi vál-
tóár 807.75, bécsi Bankverein 220. — . Union-bank
részvény 249.—, villamos részvény 1C5.—. 3°/o
magyar arany-kölcsön 87.30. Alpesi bánya rész-
vény" 148.90. "4-2o/o papirjáradék —.—. Az irány-
zat tartott.
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. • Si e a j a g y z é s e k : Csak az ország északnyugoti ré3zón
volt kevi.-s ciapa.'ék. .

A Duna, Dráva és Száva felsö szakaszaikon keveset árad-
nak, középsö és alsó szakaszaikon apadnak : a Tisza egész hosz-
szában apad. A dunai hajóutban helyenkint csak 170—180 czm -es
a vizmélység. - ' . ' _ , . ,

IDÖJÁRÁS,
A m. kir. országos meteoro lóg ia i intézet távirati

jelentése J8D8. november 3-án reggel 7 órakor

i a - » - | á 9 # i i I -S+. -S3 #
AnomAsok | ° ' I ^ I 1 Állomások \ | S I^-I ^

lc§ S«i & •&§ I r j I
1 1 lt

ArvaTáialla . . - + - • | Pola G2.r> + l ö . 4 .
Béuneczbanya . 68.2 U - 06.3 i. , Legin» . . . . G3-3 - f 19.0 .
N.-Szoinbat . . |ö7-9-i-t- 0Ö.8 i 2 , Saraiovo . . . eá.t» 4 - 03.8 .
Magyar-Óvár . W.S.i ,+ 0S.2 j a , Torino . . . . 02.7 -|- 10.0 .
O-tiyalla . . . 67.5 \-f 07.S ( 1 , Flóroncz . . . I&V0 l-h 00-0 .
tmijspesl . . . . M.l -- Oi-6 |— , Róma löö-g -h 1^.3 .
Sopron . . . . 07.2 -\- 07-1 (12 Nápoly . . . . IÜO.ti 4 - ÜÜ.O .
Heiény . . . . 67.1 + 09.1 17 Brmdisi . . . . £5 S h 18.2 .
\csztlioly . . . 68-1 4- 0Ö.4 4 \ Palenno . . . . 6r)-2 + 15.8 .

Zágráb . . . . 08.7 - - 10.4 . , Malia . . . . . tiö.Ö •+• lt i .9 .
iiuiua . . . . . 56.4 4 - 14.3 j 5 , Züricli- . . . . I00.O- + 00.0 .
^irkrenica. . • f.6.5 + 15.2 j . , Biairitz . . . . h"iö.7 •+• 14.2 5

j «Miii.,vái . . . tó-7 -)- 08.Ö i . • Páris 54.2 + l 0 - 7 6

Arad fi.<?.l - - 10.2 . , Kopenhága . . ö'2.7 + C8.8 .
Szeged . . . . 61.4 J-f- 0I .3 | . , Hainburg . . . 50-5 4- 08.Ö .
Szolnok . . . . i>2.4 j-f- OiA . , Berlin 55.1 + 06.0 .
igor ii-2.3 i-j- 07-2 . , Quist iansi ind . 46.3 -f- 07.3 l l
)<ibieczen. . . 62.!} + Oö.l . , Stockholm . . . Oo.ü + 00.0 .
vusmárk . i . U-2.Q + 0i).o . i Szent-J?étervát. 62-4 + 0 3 . 5 .
Jngvár . . . . 6^.0 - j - 09.4 ; Moszkva . . . 72.2 — 03.3 .
i zaUni ir . . . . 84.6 - - 10.2 . ; Varsó . . . . . 00.0 + 00-0 .
Iagy-Varad . . 64-5 4 - 00.0 . i Kiow 65-fl 4 - 08.4 .
iolozsvár . . . 65.3 4 - 03.4 . j Odessza . . . . — 4 - — •

iéc$ . . . . . . . o8.4 4 - C9'9 . j Szófia . . . . . 68.1 - - 03.S .
Salzburg. . . . 67«1 4 - 07.5 . ( Koustsuituiápolf 65.8 + 1 7 . 1 .
tUsgenfort. . . 6 1 . 9 4 - 1 3 - 2 . j

A Skandináv-félszigeten fekvö depresszió körül igen n a g y
lyomási. különbségek vannak és annak következtében az Északi-
és Keleti-tenger környékén erös viharok uralkodnak. Északon
ugyancsak ezen depresszió hatáskörében az idö esös . El lenben
Európa középsö, déli és keleti részén egyenlöen eloszlott m a g a s
légnyomás mellett az idö csendes és száraz.

Hazánk nyugati részén tegnap még gyenge esök voltak,
melyek m a már megszüntek; az ország többi "részén a száraz idö
egyre tart. A hömérséklet egyre sülyedt .

Többnyire fe lhös , de mindamellett száraz idö várható, je-
lentékeny höváltozás nélkül .

VIZÁLLÁS.
— November 3-án. —
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Villamos vasut 227.50 227.—
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CSALÁDI KRÓNIKA.
Orosz regény. (23)

Irta: DANILEVSZKI GERGELY.

Agrafena ettöl az idötöl fogva nem tudta
elfelejteni a csikóslegényt. Elbujt elöle, kike-
rülte, de Önkéntelenül is figyelemmel kisérte
és csupa fül volt, amikor róla beszéltek.

Május közepén egy napon, egy egész
kocsikaraván jött Bogatába, hogy a kereskedök
által megvásárolt buzát és lenmagot elszál-
litsa. Mivel Flugné épen beteg volt, Rodivón
mérette le a gabonát s mint irástudó ember,.
az eladáshoz szükséges jegyzékeket meg egye-
beket is ö készitette el és adta át Agrafenának.

Az elsö kocsik meg voltak már rakva és
kidübörögtek az udvarról. Hozzáfogtak a töb-
biek megrakásához, a munkások azonban csak-
hamar abbahagyták a munkát és ebédelni
mentek. A hüvös, lisztszagu raktárban ketten
maradtak csak: Agrafena és Rodivón. A csi -
kós szórakozottan jegyezgetett plajbászával;
közben folyton a leányt nézegette. A kis leány
ásitott.

— Micsoda kö van a gyürüjében, kisasz-
szony? kérdezte a legény.

— Karneol, a keresztanyám ajándéka!
felelt a leány és közelebb nyujtotta kezét
Rodivónhoz.

A legény megfogta a kezet és magához
vonta a leányt.

— Mit akarsz, te örült ? Hagyj béké-
ben ! Egészen belisztezel! kiáltotta a leány
és nevetve taszitotta vissza a legényt . . . .
Ne szorits ugy, fáj, eressz el, különben ide-
hivom Minna Karlovnát . . .

Rodivón azonban nem eresztette el, söt
egyre erösebben szoritotta magához. Majd
fölemelte és maga mellé ültette egy zsákra.

— Nos hát, kiabáljon kisasszony, nekem
mindegy. Ennek véget kell vetni.

— Megbolondultál? Mit akarsz? Térj
magadhoz !

— Én eszemén vagyok, kisasszony, de a
szivem, az vérzik. Nincs más menekülés a
számomra, mint egy kötél vagy a vizbeugrás.
Nappal ugy kóborgok, mint egy bolond, éjjel
meg nem tudok aludni . . . miattad, miat-
tad, Körtike kisasszony.

Agrafena reszketni kezdett. Fölugrott
és lopva egy pillantást vetett Rodivónra.

— Miért nem vagyok gazdag, miért nem
vagyok elökelö, folytatta a legény . . . a
gazdag kisasszony kezét nem adják szegény
parasztnak.

— A szegények nagyon sokat akarnak,
felelt Agrafena és olyan erövel taszitotta vissza
a legényt, hogy az nekiesett a zsákoknak.
Hitemre mondom, mindent el fogok beszélni
Minna Karlovnának, szólt aztán és anélkül,
hogy egy pillantást is vetne a legényre, ki-
ment a raktárból.

Este, mikor már az utolsó kocsi is el-
ment, Körtike kiment a tornáczra és odahi-
vatta Rodivónt, hogy a zsákok jegyzékét el-
kérje töle. Mikor a legény elöjött, Agrafena
megkérdezte töle:

— Hol születtél és hogyan kerültél ide?
— Egy herczeg jobbágya vagyok, felelt

halkan, némi habozással Rodivón. Énekes vol-
tam, de ott nem tartottam ki, aztán vadász
lettem, de az sem tetszett, mindig lovakkal
bántam, nem tudom öket elhagyni.

— És ebbe a gazdaságba, hogy jutottál?
— Doktor Szlezievszkynél kocsiskodtam,

ö ajánlott ide.
— Vannak irásaid?
— Mi bérfizetök vagyunk, felelt Rodka

még halkabban mint az imént.
— Apád, anyád él még? kérdezte Kör-

tike a födetlen fövel elötte álló legényt
szemlélve.

— Egészen árva vagyok, kisasszony . . .
— Most mehetsz Rodivón, de máskor

ne légy olyan vakmerö, különben* nem leszünk
barátok.

— Valami olvasni való könyvet nem
adna kisasszony? kérdezte Rodivón hamisan
pislogatva.

— Jöjj késöbb, majd kikeresek valamit
aztán idehivlak. De egyedül be ne merj jönni
tette hozzá fülig elpirulva. Azzal sarkon for-
dult és bement a szobába.

*
Május vége volt. A rétek le voltak már

kaszálva, s a munkások tarka csoportokban
sürgölödtek a letarolt mezön. Körtike szemei
egyre a hegy lábánál jártak, ahol Rodivón a
lovait legeltette. A legény meg, amikor csak
tehette, mindig a nyomában járt. Félénken,
szemérmesen viselkedett a leánynyal szemben

nem ugy mint ezelött. A többiekkel sokkal
bizalmasabb volt, velük tánczolt és énekelt is.

— Szeret, azért olyan félénk, gondolta
egy estén Körtike. S ha ö nem vesz el ? Ak-
kor hozzáadnak egy hivatalnokhoz vagy egy
tiszthez. De fognak-e ezek ugy szeretni?
Igaz, Rodivón közönséges ember, jobbágy. .
De ha a keresztanyám akarja, megválthatja a
a herczegtöl. Igen ügyes, értelmes és szorgal-
mas ember, mindenhez ért. Tud olvasni és
irni is.

Éjjeli toilettet öltött és kibontotta haját,
aztán odaült az ablakhoz. Az égen a tiszta,
teli hold ragyogott. Mindenfelé mély csöndes-
ség borult a földre: Csak a mezei tücskök
czirpeltek s egy-egy kakas kukorékolt néha.

Az ablakon valami nesz hallatszik. Egy
kéz megfogja az ablakot és kinyitja.

— Oh Istenem! kiáltott rémülten Kör-
tike. — Tolvajok! Uram, ments meg a go-
nosztól !

* És elbujt a függöny mögé.
— Kisasszony, nem alszik ? Én vagyok

suttogott valaki.
— Ki vagy ? — Szólj, különben segitség

gért kiáltok!
— Ne kiabáljon kisasszony ! Én vagyok,

Rodivón.
— Mit akarsz ?
— Kérnék . . . egy könyvet . . . Ha-

lálra unom magamat . . .
— Bolond! Ilyenkor kell könyvet kérni?

Takarodjál el innen, hogy egy hangodat se
hallják ! Micsoda dolog ez ? Ilyen késön . .

— Ne féljen kisasszony . . . Jöjjön kö-
zelebb az ablakhoz . . . Csak egy szóra . .

— Fölkeljek? Odamenjek a szemtelen-
hez? Töprengett Körtike.

. . . Az éjszaka csudaszép volt, a hold
teljes fényével ragyogott le s az ablakon méz-
szág és hársfa-illat tolult be . . .

*
Junius elején levelet kapott Anna Vaszi

levna Körtikétól, amelyben a kis leány bele-
egyezését kéri, hogy Rodivón felesége lehes-
sen. Ez a levél nagy mértékben meglepte és
elszomoritotta nagyanyát. Egy szót sem szólt
nagyapának, hanem befogatott a födött brics-
kába és kihajtatott Bogatára.

(Folytatása következik.)

Felelös szerkesztö : Kálnoki Izidor.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. október 3-án,
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Többet észszel...
és erövel.

Paülercn Forditotta Váradi A.
I.

Többet észszel . . .
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II.

. . . é s e r ö v e l .

Személyek :
Paul de Corteiin Császár
Pauline ALiZ'.̂ i
Henriette .Va-y'J.
Orvos Abonyi

A bagdadi
herczegnö.

Szinmü 3 felvonásban. Irta
Dumas Sá:i'l.i!« Forditotta

Paulay Kde.
Személyek

Jean de Hun gróf Mihályfi
Lior.nette, nejt.: H'.-̂ yusi M.
Raoul. tiok Ku.iái T.
.Godler Vizvári
Tréveié Horváth
Noutvadr iiyeneá
Richárd, közjogyzö F^re^-y

Kezdete 7 óratur.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évi bérlet 117. Havi bérlet 3.

She.
Fantasztikus boltét kut részben
l l képben. Kéni.'-ruly Jenötöl és
Beer Józseftöl. Zenéjét Máder

Rácul szerzette.
Személyek :

Kalykratcs Carbone
Amenartas
Isis, istennö
Kalykrates
Amenartas
Isis, istenná
Föpap
Men-Kau-Ra
Ayesha
1. libella

Elöször:

Bibliás asszony.
Operett- .! fjivo--.i-?baa. -i ké;>-
i'é.'i. Siuvea-t ir ta. Áfiiány 3Icri
és MaurU-e Henneipitn. Fordi-
totta Heltai -ieriü. Z«>Qej--t szer-

zette Victor R->ger.

Személyek :
Ifi F.nö Németh
l.r..itf ierault ^zirutJii
II d i r T ' 5 h^rczes ?uivnto-si
l'< r.tt ,I Let Lubinszky
Ti' '.in ;iu{ Kavics
< < l'j-t̂ n karmester Toiiasi
Ur*-.' berla Ujvári
Ji.hve-. 'Várnai
I'Mit/iba.itt Ht-rváüt M.
A p'>[̂ arme>(er Ho-rrath V.
rhatelkTj.i'lt Edüh Küry Klára
T -.i, tan Z.>SQ> Z. Bárii
M-iieciialrie BI. Csatái
.-<a ai li Pouison Gazsi M."
Pai[i"'a Hatttnafii IL
(..iitu n . Makkom E-
Tcrez YMamé

Kezdete T órakor.

VIGSZINHÁZ.

602. szám Sö2. szám.

Lámczf L

Németh
Carbone
Zsuzsanits
JN'érneth
Fekete
Gaborhelyl
Gászner
Eiarbieri

Aeneas papa.
Foliózat 3 (elv.. 4 képben.
Ar.Iiur W. i'oneaw.'

forditta 3iii-.iT Józ-ref.
Személyek.

Aeneas Posket Hegedös
Agatiia, fefesége
Ci-i Farringclsrn
Ca-lotte VeLTIrjcfer
Lukyn, ezredes
Hunice, kapttány
Beatie Tomlinsoa
Buüamy
AehiHe Blord
Izidor, pinczér
Wormington
Messiter
Hu^g, rontlárbiztos
Lnris. közrendör
Wyke, inas
Pophain

Delli E.
Gál '
Tapolczai
Varsányi L

GYÖZÖ
BáánE '
Ba'aisa
Szeiémy
Eazaliczkr
Magyari
Réoa -zett
Boross F.

Kezd 7 és féE érakor.

Kezdete 7 és fél órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

KISFALUDY SZINHÁZ.

Osztozkodás.
(Le Partage.)

Szinmü 3 fetronasbin. Irta
Quignon Albert. I'urdüotta

kövessy Albert.
Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Tiz év.
Drarnolett 1 felTo-násBam. Ma :
Latzkó Andor. Reodeza : BeS&y

Lászlé.
Személyek:

Ernö, gróf Szilágyi V.
Marguerite Vlid .G.
Ferencz, pinczér Mikiéire-

A báránykák.
Operette 2 felvonásban. — Ma:
Liorat. Forditotta: Makai üfmwl-

Zenéjét szerzette: Yaiigf.
Személyek:

Badurel
Clirisüan
Fifrelin
Joseph
Emeraldine
Alice
Grobirfion
Germaine

SzSkiay K.
KaimárRözsafeegyi
ISSiklóasy
láng Etel
Hauer
EHkei
Rózsa L.

Kezdete T órakor.

Belégzési
orr-, gége-, torok- és meilbetegeknek, gleichenbergi miata rtse-

rint berendezett

belégzesi intézet József-körut 10,
Br. Ziffer gleichenbergi fürdöorvos szaksáéra Tezetése mellett
Felvétel 10—12 és 3—4-ig. A felvett betegek a korát a nap bár-

mely szakában használhatják. 14£@

legujabb és legnagyobb látványosság
Budapesten.

Grand Café Hanusz Béla
Budapest VII., Erzsébet-körut 5 3 . (fürdö-paiotában.)

Sz®mfá®t®iBp november S-én,
déli 1 órakor nyilik m%g.

Legfényesebb és Segpazarabb berendezés-
18 amerikai biliárdasztal egy teremben.
Lefkovits-Testvérek czég hazai, kizárólag szabadalmazott,
gyártmánya. A világ összes lapjai. Játéktermek.
KfilSnszobák. Erkélypáholyok. Pálmákért.

MintaszerQ kiszolgálás
^ IátogaVfct kér

Hanusz ]Bé
kávébáz-tslojdonos.

Angol és franczia

l e
és kalapok

a legujabb modellek után a iegategajisabb kmldbeu, mérsé-
kelt árakon.

A. LEGRAND
X Budapest, IV., Váozi-utoza 2S. szám, I. em. J

Szinházi müsorok.

Serazeti Sziebáz IS kir. Operaház

Szombat
j Piei'o CanisJ
I Bünhödés

Vasárnap d. u. Faust

j Himfy dalai

A walkür

A büvös vadász

Vigsz inház Népszinház Hegyar Szin!i5z Vár

A hálókocsik
ellenöre

Szöke Katalin

Aeneas papa

Bibliás asszonv

Nagyapó

Bibliás asszonv

A kikapós
patikárius

Az áruló

A gésák

A mama

zseb és ingaórák 3 évi jótállással készpénzért,
valamint elönyös

RÉSZLETFIZETÉSRE
legjutányosabbán vásárolhatók

BLATT HENRIK
óra é s ékszer gyári-raktáróban.

Javitások lelkiismeretesen, gyorsan és olcsón
készittetnek el.

Budapest, VIII., József-körut 59. sz.
a "muóráshoz."

A
ir . Korányi és dr. Kétly egyetemi tanár urak által

gyógyczélokra ajánlott

idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavaroknál
gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik.

§g§T Legkellemesebb üditö-iia!.~$K9
Megrendelhetö a gyári irodában Köbányán, vagy a

városi irodánkban Vil., Kertész-utcza 4 0 . .

részletfizetésre
legjutányosabb áron

Ehrentreu ésFuchs
testvéreknél

Budapest, Teréz-körut 8.

és London az európai szára-zröldot sem
hagyták kiméletlenül cs igy /:gy nagy e/.iistáru-sjyár
kényszeriive lön egész készletéi a muiikaeiórifk nngyun
csekély megtéiilóse ellenében eladni. En vagyak felhatal-
mazva'ezen megbizás kereszliilviielóre. Eim>>lfujr\'a min-
denkinek megküldöm a következö tárgyakat csupán

frt 6.6O megtéritése olli.mében, és pfidig :
6 drb lagfinomabb asztali kést, valódi angol pengével,
6 drb a merik, szabiid, ezüst villát egy darabban,
6 drb amerikai szabadalmazott ezüst-evökanalat,

• 12 drb amerikai szabadalmazott ezüst-kávéskanalat,
1 drb amerikai szabai'.aimarott ezüst-lovesméröt,
1 drb amerikai szabadalmazott ezüst-t-'iinéröt,
2 drb amerikai szübadalmezoU czüst-tojás-kehelyt,
6 drb aogol Victor'a-alsóiá'.czát,
2 drb feltünést keltö asztali gyertyatartót,
1 tcaszih'öt,
1 drb legfinomabb czukorliintöt.

44 drb -összesen csak frt 6.60.
A fenti összes 44 tárjs)- ezelött 40 forintba került és

most ozefc frt 6-60 miniinálib áron kaphatók ; — Az
amerikai szabadalmazott ezüst teljesen feliéréroz. mely

^.z ezüst-szint 25 évig nuigtavtja-, amiéit jótáüág vállal-
tatik. A legjobb bizonyiték, hogy ezen hirdetés

nem
n.lapu.1, mely szerint ezennel nyilvánosan kötelezem maga-
mat mindenkinek, akinek az áru meg nem felel, az összeget
minden akadály nélkül visszatériteni ; és senki s-.jmulassza
el ezen kedvezö alkalmat, hugy ezen diszgarniturát meg-

nézze, mely

menyeg2sö és ŝ lJkaliirai
ajándékai minden, jobb háztartás részére kiválóan al-

kalmas: Kaplntó csupáix :

A. 5iI]RSCJE3:SiS3I^ O's
Hauptagentur d. vereinigten amer, Patent-Silber-

Avaarenfatjrigen
Wien, IL, Rembranüstrasse 19/0 Telephon Nr. 7114.

Szétküldés a vidékre utánvéUel vagy az összeg elolcres be
küldésével. Tisztitó por hozzá 10 krajczár.
Csak a mellékelt vág-jegygyel valr*3'

(egészségi érez.)
Kivonat az elismerö iratokból •

Küldeményt megkantam s. meg vagyok elé
Kedvei kérek még osy küldeményt 6 frt (50 krért.
Kolozsvár, Báro BánfFyné.

A küldeményt megkaptam s azzal megvagyok elégedve
id, 1898. szept. 1. C. Chotek-Gudenus grófnö.

A kás/.lett leg iagpöbb megeliigedésel kaptam; kérek inég
egy nagyobb küldeményt. Budapest, IL. Fö-utcza 7.

Dr. Paikeri Alajos, cs. és ka-. katonaorvos.

Megnyilik november 5-én.

Budapesten, VII., Nyár-utcza 7. sz.
MT Köacuti vasuti megálló a Rókusná!

Gözfürdö nagy medenczékkel
Kö-, kád-, porczellán- és villámosfürdök

Orvosi rendelés.

Megnyilik naivemben* 5-én.

november
17.—18. korona

összértékben

LUKÁCS lflLMO
Budapest. Sas-utcza 1. sz.Arak:

Egész . . 6.—

Fel • • • 3 .

Negyed . 1.50

Nyolczad .0.75

elöleges bekül-

dése vagy
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Kávé-magazin juciapesteff,

i? -:--rnc!*ja és bérsnanttre teSjesest költ-
5cH!s.iic3tn házhoz szállitva! Buda-

f

Fiumébe!*
. 6 frt. 50 kr.
. G fii- 50 kr.
. 6 frt. 50 kr.
. G frt. fcO kr.
. 5 frt. SÖ kr.

1 frt. 55.kr.
• — frt. yö kr.

fajokat külön v a g y v e g y e -
sen is küld

?3£S"IT»5!

!.... K M : . : !;ávc . .
: . . M-.- .a uuvé . .

K.lo I .\i u<.'\" kávé .

' ... I «• . - "ár kev. t ea

- L i iudapesten, VIL, Rottenbiller-u 4
Telefon 61—75-

5 Áim®n®ti-rakiár

"Ideg- és nemi betegségek"
I eir-.ev.;:.-:>e alatt rej'.ö külöoféla legelhanyagoltabb bámtalmat, a
| ver infcktionnii^ bfteg.-égei, valamint toárarily cagyfofeit
5 g-yeirgesé%-i állapotok (impotenozia) ellen p á r a t l a n sOteriL
| ó t t á H a i fo ly tan l egmelegebben sg&Eljsk

Hirneves hydro-elekirotherapiai reEdelö-istézetét

est, Csriz-koruf 44, %i. LBp
Az intözet, mely a maga nemébea páratlanul áll, a moáera

Hv^iea s orvosi technika elsörendü vivmányai szerint a kor-
szakalkotó .Saiaphorosa" gyógymód alapjára nagfszabása
gyu^yttrim-kkfl van berendezve és a legrövidebb idö alatt s y 5
kares, áilaudó és teljes gyógyttláHt biztosit.

Tatiasstalc. ^yors és biztos eredményidc
hancránuni telj os gyógyulás u tán fizetlietö.

á x iaióset nyi tva ii. e. 8—l-ig1 d. u . 2—8-ig.
Levelekre dijmentesen válaszoltatik.
KüiOa vsró- és gyógvterniek, külön be- és

75o7£ertára?m készitményei a párisi, beraeauxi
és brüsseli klállitésakoa nagy arany érmekiei és

diszoklevéllel lettek kitüntetve.

Fontos tüdöbetegeknek.
Az egyedüli bevált szer a tüdö és légzési-szer-

veset megbetegedése ellen a Kantén Páter feafö-
kivosata. Biztos siker. Számos eiismerö levél elsö-
rangu orvosoktól és elökelö egyénektöl. Ara 1 liter
25 frt, Vá liter 12 frt 50 kr. Vi liter 6 frt 25 kr.

ásapol iolttisztitó szappan eltávolit miadea
foltot (zsir, szurok, kocsikenöes, tésta) bármely ru-
háb»>l. Ara dbonkint világos ruha részére 5 korona,
sötét rui.a részére 2 korona.

Storin rozsda icltviz, eltávolit minden rozsáa
foltot a fehérnemüböl a szövet rongálása nélkül. 1
üvegese 2 korona. Tisztitó szereim ártaimatlamságáért
és hati: saért j ótáilok. utasitás ingyan. ValáSi e§iei£i a sfészltiiél

Á
J Bülsá, (Torontálsnegys.) Posta-, vasut- és távirda-állomás.

;»"c'-itinli bemutatott sz^mtaiaa g
~ iii'eless kösz&aetirat folytán ezea. negyed-
r ssasad óta fennálló readelö-intézetaisgmele-
r gébben ajánlható.

IITKOS BETEGSÉGEKET,
icsöföfyásoirar és ambobat,az Sm
hjóbajait.ax elgyengait fériIBi-0. göta

ttknól
vala-I #ése«r,

* a'nts^iaSanség egyik föö*oió/» á« 6ö>ö«#«i
séaeitmi gyáustt ut gyógymód szmrint, birni*

; mikorra!, gyorsan ma alapomat*.

\ Dr. GARAI ANTAL
| orvos-, sebész-, szemész- és szülésrtaáor v. cs- Sir. ossL-fSarros

Budapest, Balváros, IV. ker., Kigyi-utcza t siim.
| ll. emelet. Bejárat a lépcsönél.
i Rendel naponta délelött lö órától egész délátán 4 óráig, ests

7 órától S öráisj-
i Di.azctt levelekre iigiiagvobb Bgreiemiite! Tálas»iltatik és

szerefcxöl is gonácsko'Jva less.
.. ^ - Höknek külön vérutarmta. •
5 UtY«iiiott megjelent és a szerzönél: Dr.. GARM
b inegrende!het5:
A ^ ^ NÉPSZERÜ UTMUTATÓ. ZZZ
S y.ár a 12-ik kiadásban megieieatf a nemi b&le®ségék és ezek
n é--tszerü tyogv kezeléséhez czimü könyv, volt áraS frtöö kr^ i&ost
H «.sak. SÖ kr." A káuyv jól becsomagotva. lesz eiMiáve, 1 frt ba-
fe küldése jtseliött bermentve, vajv Sö kr utánvét melietr.

i A köny-vr t a r t a l m a : I. Az ivarsxenrek leirása. IL A cax i élet

ASTAI«-iial

rcegbateged

A Magyar

p 5 IÉ 1 fittjf »-i i

Bsdapast, Aidrássy-üt 30. sz.
elvállalja jötaMás maiiett, leg-

ólcsóbb aa 940

Aszfalt-

fektetését és nedves lakasok,
pinczék stb. gv-'-keres szárazza

tételét.
TELEFOM. "fit

olcsón kapható.
Czim a kiadóhivatalban.

Földbirtokosok
figyelmébe.

ki Országos
Jelzálog Bizto-
sitási iroda"

VU., Erzsébet-körut 15.
áMal ölcsó jo lzá loghi te l
nyerhetö, esetleg életbiz-
tasitássalkapcsolatosan is,
ugy, feogy a kölcsön csak
addig- képez tartozást, mig a
kölcsön vevö él vagfis a bir-
tok teiienseniesca száll át
az.öplküsökre. Bövebb fei-

tiiágösitás és prospektus .
ingyen.

© sorsjegy

Sorsjegyek, mig a készlet tart kaphatók: a sorsjáték pendozg-bizott-
sagáwál Kolozsvártt, továbbá Kormos Gyula és tócsa bankházánál,
Budapesti Dorottya-utcza 5. sz . és minden sor3jeejjre[árus

tónál helyben és vidéken.

Mikszáth Kálmán
müvel:

k tekiiietes várafiiye.
n.

Az apré iettry és a nép.
m.

leszetes uraimék,
iv. •

Pipacsok a buzában.
v .

Tavaszi rflgyct
VL

Irafc és parasztok.
vn.

á lét koldasdiát
YBL

des és folyósé.
EL

A beszéli köBtös.

Pernye.
XL

Lo¥igviral; kis prisás.
xa.

KaiáaibyKEüyhértlevelel

1. Utánvéttel bérmentve.
2* Két forintos havi részletre a meg-

jelént 12 kötet egyszerre szállitva.
8. Egy forintos havi részletre egye-

löre 6 kötet szállitva, 10 részlet
tefizetése után további G kötet.

összegyüjtött munkái.
Ölcsó egyöntetü diszkim/ás

12 k&tetisen

A gyüjtemény ára
diszkötésben

A kötetek fényesen vannak kiállitva, piros vagy
barna kötésben.

Móttoxtmmmék az alábbi rendelölapot levágni és aláirva tanunk
kiadóhivatalához beküldeni.

A Révai Testvérek Irodaiml Intézet Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a t
Társaságtól az "Országos Hirlap" kiadóhivatala utján,

MIKSZÁTH KÁLMÁN összegyüjtött munkáit
12 diszkötésü kStetben 36 forintért.

») Utánvéttel bérmentve. \ .
b) 2 fftos havi résxlettfizotós mállott, a 12 kötet egyszerre való szálli- | | p .

hogy 6 kötet
tását kivánva.

c) t frtos havi részletfizetés mellett, olyképen,
szállittassák, a további 6 kötet pedig 10 részlet kifizetése után.

Az elsö részlet után véltei szedendö be, a továbbiak 189

azonnal I I s "
__ . _ ^ _ hólól mindaddig flzotendök

a Társaság pénztáránál Budapesten, mig a mü Tételára Wrlcsztro sincs. A részletiizctcsek be nem tartása esetén szives.
kedjék. a Társaság v. esedékes összeget postai megbizás utján, a postaköit- é> hezzászámitása mellett beszedni. A
részEetek e!mulaf*lása «sotén a részletfizetési kedvezmény messztluik és a gyiijtomunyni-k toljos vételára esedékesbe válik. A
gyajtemén^-aek a befixeiett részletek által még nem fedezett része a részvénytársaság tulajdona murád.

Lakheir - Név . .
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár. Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekban vajy

postautalványon.

ha. a.

Kiadóhivatal:

i ^ ö 9 ^ ^ a válást noste-restaate kéri. akkor minden közlés utón még 30 krajczár kincstári bélyegüktöl is ii/.cten-lö. -
' "" " " ijejiüideni s "á szövet i &i utalvány szelvényére irni : esetleg közönséges levélben is lehet a szüvejet s a levuljog.eket béliül ie

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

Czélszerü
m. Mindenki

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vili. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.
IL

iV.
IV.
IV.
V.
V.
V.
V.

FI.
VI.

fö-utcza 7. sz. alatt
Kecskeméti-utcza 14. sz.
?arisch-bazár

3 . SZIRI dohánytözsde^s j

" Jfagykorona-uicza 20. sz -^SSSaSST
" Pcrotfya-utcza 13. sz.
" Váczi-körut 6. szám
" fipot-korut 22. szám
" Teréz-körut 54. szám
" Andrássy-ut 48 szám
" Erzsébet-körut 50. szám

FII. " Erzsébet-körut 7. szám
VIII. ker., a ]f euzcti szinház bérh. 5355824
s ugyane heiyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
szép kisasszony szeretne szórakozás ezéljáb ló
egy csinos és szellemes urral levelezni. •—

Leveleket a kiadóhivatalba kér "Szórakozás* jelige
alatt. . . . . 6860—1

Sürgös levele ment a megbeszélt helyre.
w Ha nem veheti át azonnal, értesitseH.
Szeretném már igen iátni Ö. 6694—I

lt kézikocsi, használt, oicsó áron keres-
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

ban. 6708—1
Föurai je vous écrire adresse donné á M.
Pouriez-vous pas passé par iei? B>iiüe et

faille. . . . 2268—1
Vasárnap elött már sajnálatomra aem

•W« találkozhatunk. Sziveskedjék akkor oda-
Lehetöleg csak magam megyek, igen szeretném
Üdvözli Arta. * 6716—1

jönni.
látni.

Levelét miután nem vagyok Pesten
a véletlenül kaptam felbontva. Mi lehet

az a dolog, ami kétségessé teszi legutóbbi levelem tar-
talmát. Azért irok czimet, hogy ez tudassa. Név" tanár
Katarkut. Amit tettem levelemben nem tagadtam* jie az
okot senki sem ismerte, igy meg sem czáfolhatta. Oszm-
teséget kiván azt irok. Szeretem, szeretem, szeretni
fogom. Valamikor egy évet kért, ezt megigórelem. Azt
amit, eddig kevesen tudtak, most már le reléböl azok
is tudják, kiknek legkevésbbé volna szabad, beláthatja,
hogy egy is sok. Ezt bevárom. Levele jó volt arra, hogy
ne habozzam. Ha meggyözödésböl irta. hogy nézhetne
ram, hanem megkevésbbé. Isten veled egyetlen szerel-
mem. " . 2265—1

HÁZASSÁG.
- 9 é v e s komoly kereskedö házasság czéljából
óhajt megismerkedni egy csinos, középtermetü

fiatal iutellige'as leánynyal. 2000 "frt hozományra reflek-
tál. — Szives levelet a' kiadóba kérek és "Komoly
szándék' jeiige alatt kérem azt e helyen jeleztetni.

6698—2
Iffftff IÁ ^ biztos állásu 28 éves fiatal ember
Jy(pR j ö szeretne megismerkedni egy komoly, mtel-
igens fiatal leánynyai, házasság czéljából. 3—4000 frt
hozományt kiván. Csak komoly leveleket vesz figye-
lembe, melyeket .Komoly" jelige alatt kér a kiadóhiva-
talba. " " 636S—2

gázmester,
ÁLLÁST KERES.

izr. 42 éves, gáz- és vizvezeték-, telefon-
és telegraf kezelö állást keres egy

nagyobb házban. Ajánlatok BHázmester" czin* alatt
kéretnek a kiadóhivatalba. 6710—3

m e l I é társalgónönek, vagy fel-
J j j olvasónönek, esetleg elemi iskolába
járó leánykák mellé nevelönönek, ajánlkozik jobb izrae-
lita családhoz intelligens szülöktöl származó fiatal kis-
asszony. Remek kézimunkák készitéséhez ért és kez-
döknek zongora órákat is képes adni. Czime a kiadó-
h i v a t a l b a n . 6 3 6 6 — 3

ZÁumiál 111,
k e r e s k ^elmileg is gya-

) korolt, német magyar le-
velezö, nagyobb gazdaságban állást keres, hol a gaz-
dasági belsö teendöket is elvégzi. Ajánlatok "Gazda-
sági számtartó" jeiige alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

6578—3
irásbeli munkák végzését, levelek má-
solását, vagy czimszalag irását elvál-

tja szeiénv igényü fiatal ember. Czim a kiadóhivatalban.
* 6654—3

gépész, 30 évig nagy uradalmakban mü-
j ködött, kitünö bizonyitványokkal rendel-

kezik éves állást keres ujévre vagy azonnal. Czime a
Mádéban. 2261—3

€lökelö fövárosi
ÁLLAST KAPHAT.

szabó-mühelyben tieztcsséges
házból való tanulóleány azon-

nal felvétetik. Czim a kiadóhivatal. 6455—4
con^ectió-üzlet keres ügyes segédet, ki az

Jf J eladásban és kirakatrendezésben jártas. Aján-
tokat a kiadóhivatalba kér "Szorgalmas* jelszó alatt.

6472—4

f e s t e t i k irodalmi vállalat
jjj J részére oly urak, kik ebbeli

képzettségüket igazolni tudják, esetleg fixfizetés és
napidijban részesülnek. Ajánlatok "X. Z. 1000" alatt a
kiadóba kéretnek. 6702—4

~ l OKTATÁS.
M « a y » Gyorsiró EgyesMet gyors-

J } irási tanfolyamain i. hóban ÖZV.
Mezeyné-Báayai Amanda oki. tanitónö személyes veze-
tésével uj magyar levelezö-, vita- és német kurzusok
kezdödnek. Hö és férfi jelentkezöket e gyorsirást-,
továbbá Remington-gépirási tanfolyamokra korlátolt
számban felvesz Glogowski és Társa Erzsébet-tér 16
SZ; 6979—5

ajánlkozik gymnásiumi vagy
q kereskedelmi iskolai tanulóhoz

egr kereskedehnit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
hivatalban. 6416—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
Heves: 980 hold 2\ 3.000. Nógrád :
1300 hold 200.000, 150 hold 24 000.

9S4 hold 120.000. Jász-Nagy-lvim-Szolnok 7S8 hold
170.000. Gömör 1400 hold tiU.OÜU. Bihar 1016 hold
160.000. Czim a kiadóhivatalban. 22b7—6

€1eg
ELADÁS.

menyasszonyi ruha ölcsó áron eladó
Czim a kiadóban. 2088-8
szölötelepitök ügyeimébe a legjobb gyöke-
res iás szölöojtványokat; gyökeres és

sima amerikai szölöveszöket árjegyzék szerint ad el.
2249-8

Legfinomabb hamisitatlan pergetett csemege-
méz 5 kilós postacsomag bementve 2 frt 80 kr,

hófehér lépesméz kilója 1 frt.. 4 kgr. bérmentve 4 frt
80 kr. Országos Méhészeti Egyesület Budapesten, IX.,
Köztelek, továbbá központi vásárcsarnok, fösor, bal-
oldal, ahol üvegekben és kimérve is löhet kapni. Kitünö
hamisitatlan méh-viasz, szobapadló fényezéshez 1 kgr.
1 frt 75 kr. G991—8

tjáz
VÉTEL.

á*? MArifii ölcsó áron kerestetik megvételre. Czim
(Ül VU tUl a kiadóban. 6704—8

KIADÓ SZOBÁK.
p t két fiatal ember ez idei

J ClIHIadl tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
bejárattal kiadó. Czim a idadóban. 5970—IC€lsö

utczai szobák külön bejárattal, esetleg
_ fürdöszobával, konyhával Erkel-utcza,
Üllöi-ut sarkán olcsón kiadók. Czim a kiadóhivatalban.

. 6993—10
Jt %f AVAMnrt H U M egy kényelmes 2-ablakos utczai
fi JlerepeSMliOn sIoba kiadó, teljes eUátással
együtt havi 45 forintért. Czim a

j
kiadóhivatalban.

6144-10

KÖNYVEK.
*Ih frlIMf71JI regényeket szeretnék venni könyvtárma
JU JiduWfclu berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. 6262—15

összes müvei kerestetnek olcsó áron megvételre
Leveleket a kiadóhivatal közvetit "Jókai"

czimen. 6612—15

~ KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,
egyleti helyiségnek, vivóte-

remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for*
galmu helyén kiadó. Czim a

•4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy*
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

Jiagy bolthslyiséj
kiadóhivatalban.

akinek 185 em. hossza óriási Loreley-haja saját találmányu kenöcsöm 14 havi használatától nött me£. Ezt a kenöcsöt
a legelökelöbb orvosok mint egyetlen szert ajánlják hajkihullás ellen, a hajnövés elösegitésére és a hajbör-
erösbitésére, uraknál elösegiti a szép erös szakálmövést és már rövid használat után ugy a haj, valamint a sza-

káll természetes fényt és tömöttséget kap és megóvja ezeket a korai öszüléstöl a legmagasabb korig.

Tégelye X frt, 2 frt, 3 frt és 5 forint.
Postai széjjelküldés naponkint a pénz elözetes megküldése, vagy postaatánvéttel a világ min-

den tájékára a gyárból:

Wien, H., Seilergasse 7.
Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest VIII., József-körut 65. szám.


